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	“Propósito, Satisfacción y Júbilo en las Vidas de Estudiantes Sordociegos y las Personas a quienes les Importa” será el tema del Simposio [image: image2.png]


2009 de Texas sobre sordoceguera a realizarse en febrero. Katie Easler, aquí con su mamá Bobbi Siekierke, halla propósito, satisfacción y júbilo en ayudar a otros. Conozca la causa que ella apoya en Sabiduría Familiar que comienza en la página 2.



	Un esfuerzo conjunto de la Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales 
de Texas y la División de Servicios a los Ciegos de DARS


Katy le dice Adiós a Otra Cola de Caballo
Por Bobbi Siekierke, Madre, Copperas Cove, Texas
Resumen: Una madre comparte el compromiso de su hija de ayudar a otros mediante la donación de su cabello a Locks of Love.

Palabras claves: Sabiduría Familiar, sordoceguera, voluntariado, retribución, Locks of Love

¡Finalmente había llegado el momento!
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Luego de dos años, el cabello de Katy nuevamente había crecido lo suficiente para cumplir con los requisitos mínimos necesarios para hacer otra donación a Locks of Love.
Locks of Love, con sede en Lake Wake, en Florida, recibe donaciones de colas de caballo y trenzas y las convierte en pelucas de cabello natural, también llamadas prótesis de cabellos.  Estas prótesis se entregan a jóvenes que necesitan peluquines para cubrir sus cueros cabelludos que quedaron sin éstos debido a enfermedad o tratamientos médicos, tales como la quimioterapia. La organización pública y sin fines de lucro entrega las piezas de cabello a niños  de bajos recursos, que tienen menos de 18, en los Estados Unidos y Canadá. Si necesita mayores detalles de la organización y cómo hacer una donación de cabello o dinero, visite <http://www. locksoflove. org>.

Katy Easler, ahora de 20 años, tuvo por primera vez la idea de donar su cabello hace aproximadamente seis años cuando su interventora en aquel tiempo, Kathy Hefner, donó alrededor de dos pies de cabello a la causa.

Por cerca de tres años después de que Kathy llegara a la escuela con su nuevo peinado, Katy sólo dejaba que le cortasen sus flequillos. Cada vez que se realizaba un recorte, Katy pedía que le midieran su cola de cabello. Para cuando el verano del 2005 llegó como siempre la melena de Katy había crecido lo suficiente para poder hacer una donación de 12 pulgadas  y dejarle suficiente cabellera para hacerse una linda melena.

La Srta. Debbie de Classy Cuts and Styles en Copperas Cove se dispone a cortar la cola de caballo de Katy Easler para que pueda donarla a Locks of Love. La organización usa el cabello donado para fabricar prótesis para los niños que sufren la pérdida de cabello por periodos extensos
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No bien el sobre acolchado fue llevado a la oficina de correos, Katy comenzó a hablar acerca de dejarse crecer nuevamente el cabello para hacer otra donación. De modo que se sintió contenta cuando su cabello tuvo el largo suficiente este verano para hacer otra visita a la Sra. Debbie en Classy Cuts and Styles en Copperas Cove.

El salón es uno de las decenas que existen en Texas que han aceptado seguir los pasos necesarios para cortar el cabello en forma adecuada. En el sitio Web de Locks of Love se puede encontrar un listado de salones participantes de cada estado. Las colas de caballo o trenzas deben atarse con cintas y colocarse en una bolsa plástica. El cabello no debe tocar el piso. La señora Debbie no cobra a los clientes que donan su cabello a Locks of Love.

Cuando se le pregunta por qué desea cortarse el cabello y enviarlo a Florida, Katy señala, “Para ayudar a las niñas enfermas para que tengan sus pelucas”.
Fijadas sobre la pared de su habitación hay dos conjuntos de fotografías impresas del sitio Web de Locks of Love; uno de ellos muestra una galería de los receptores de las prótesis de cabello y la otra son fotografías de personas, como Katy, que han donado.

Este año escolar Katy, que es sordociega debido al síndrome C.H.A.R.G.E., luce su nuevo aspecto en el plantel de la Escuela para Ciegos de Texas en Austin. Ella asiste al Programa de Transición a medida que se prepara para la vida que le espera. Es seguro afirmar que la vida que tiene por delante considerará que se deje crecer nuevamente el cabello para ayudar a otras niñas y niños  que sufren la pérdida del cabello.

Katy Easler y su mamá, Bobbi Siekierke, muestran las colas de caballo que han donado este verano a Locks of Love.
¡Hands & Voices LLega a Texas!
Por Lisa Crawford. Cofundadora de Hands & Voices de Texas

Resumen: Conozca a  Hands & Voices de Texas, un nuevo capítulo de la organización nacional que se dedica a apoyar a las familias de niños con sordera o deficiencias auditivas entregándoles información y recursos de modo que puedan tomar las mejores decisiones para sus hijos.

Palabras Clave: Sabiduría Familiar, deficiencia auditiva, sordo, organizaciones de apoyo a la familia

	Sabiduría Familiar


Desde mayo del 2007 un puñado de padres y profesionales han venido trabajando para establecer una oficina local oficial en Texas de Hands & Voices, una organización nacional sin fines de lucro dedicada a apoyar a familias de niños con sordera o deficiencias auditivas entregándoles información y recursos de modo que puedan tomar las mejores decisiones para sus hijos. Hands & Voices no está sesgada por formas o metodologías de comunicación y creemos que si las familias reciben buena información y apoyo, pueden tomar la decisión correcta para sus hijos. La conducción es realizada por los padres pero nuestra organización está abierta a los profesionales a quienes les interese un enfoque centrado en la familia y los hijos para la entrega de sus servicios. Nuestro lema es “Lo que funciona para su hijo es lo que hace que la decisión sea la correcta”. Luchamos por ayudar a los padres a adquirir el conocimiento sobre las necesidades educativas y derechos legales de sus hijos y esperamos continuar creciendo y entregando capacitación y apoyo a los padres en todo el estado.

En los últimos 18 meses hemos tenido éxito en crear un sitio Web de la organización de Texas y hemos trabajado para ampliar nuestra red de padres y profesionales en todo el estado. Participamos activamente en un esfuerzo estatal para mejorar los procedimientos y seguimiento de los exámenes de la capacidad auditiva en los recién nacidos y también se nos ha solicitado ofrecer una perspectiva de padres a un grupo de colaboración estatal encargado de examinar la educación que reciben los sordos en Texas. Durante el verano trabajamos con Early Childhood Intervention de DARS para mejorar la conciencia sobre los recursos para los padres relativos a la pérdida de la capacidad auditiva.

En el momento mismo en que se escribe este artículo, tenemos un evento de Hands & Voices planificado en Grapevine, Texas el 15 de noviembre. Las familias en el área de DFW compartirán con otras familias y aprenden sobre las aptitudes de auto defensa que pueden ayudar a tener éxito a sus hijos.  En nuestro sitio web podrá encontrar mayor información sobre eventos futuros.

El sitio web nacional de Hands  &  Voices, <www.handsandvoices.org>, contiene muchos excelentes artículos e información sobre diversos temas relacionados con la pérdida de la audición. El sitio web de Texas, <www.txhandsandvoices.org>, está orientado a entregar información específica de Texas. Visite nuestro sitio web y considere hacerse miembro. Su apoyo nos ayuda a continuar nuestros esfuerzos y, con su afiliación, recibirá la publicación trimestral nacional, The Communicator.

Si le interesa recibir nuestros boletines trimestrales de la organización de Texas vía correo electrónico, visite nuestro sitio web en www.txhand-sandvoices.org  y  solicítelos enviando un mensaje con su información de contacto y su área de interés.

Una Tarde Real
 Por Christine Givens, Madre, The Woodlands, Texas
Resumen: Una madre comparte la experiencia de su hija al asistir a un baile de gala específicamente ideado para jóvenes con discapacidades.

Palabras Claves: Sabiduría Familiar, sordociego, servicios entregados por la comunidad, integración, recreación, social

[image: image5.emf]El 12 de abril del 2008, nuestra iglesia, la Iglesia Metodista Unida de Woodlands (The Woodlands United Methodist Church, TWUMC), celebró un baile formal para adolescentes con Necesidades Especiales del área y sus invitados. Un total de 50 adolescentes llegaron a la iglesia para experimentar una “Tarde Real”.  Fueron reyes y reinas a quienes se les obsequió coronas y bandas personalizadas. A medida que llegaban los jóvenes, eran escoltados hasta la entrada sur donde los esperaba un carruaje para darles un paseo vespertino. El carruaje, que era tirado por dos caballos Clydesdale adornados, los llevaba hasta la entrada principal.  Nuevamente eran escoltados hasta un área de entrevistas donde el “Bufón de la Corte” aparecía trasmitiendo simultáneamente en las grandes pantallas en el área destinada al banquete. Conversó animadamente para el disfrute de todos los presentes y luego presentó a la “Realeza” que llegaba en ese momento. Se tomaron fotografías y se sirvió una comida adecuada a ella. Posteriormente los reyes y reinas fueron entretenidos por un DJ local y bailaron durante toda la tarde.

Usted tal vez se pregunte, “Bonito artículo – pero ¿qué está haciendo en Texas SenseAbilities?” Bien, esta historia se centra específicamente en dos jóvenes que asistieron al baile. Lo que es tan único con respecto a ellos es que tanto el Rey Travis Daft como la Reina Skye Givens son sordociegos y poseen discapacidades múltiples, pero qué pareja más espectacular fueron aquella fresca tarde de abril. Travis llegó vestido apuestamente con un esmoquin negro con faja y corbatín amarillos haciendo juego, y Skye apareció vistiendo un hermoso vestido amarillo con una mantilla al tono. Nuestro Comité de Ministros de Bendiciones Especiales de la TWUMC hizo algunos arreglos muy especiales para satisfacer sus necesidades únicas. 
Retrocedamos hasta el día en que Skye recibió una invitación de su amigo Travis para que asistiera como su invitada. Skye sólo tiene 10 años y Travis 17. En primer lugar, convencimos a Papá de que su niñita, Skye, estaba creciendo y que las oportunidades de socializar le aparecerían por casualidad.  Estos fueron momentos muy emocionantes; Skye necesitaba algo que ponerse para la ocasión. Honestamente, al igual que la madre de Skye, yo estaba algo indecisa sobre el atuendo apropiado para un baile formal, e incluso de ¡¡cómo comenzar a buscar un traje!!! Mencioné la invitación a la terapeuta recreativa de Skye, Kristin Schultz, y sin dudar lo más mínimo, ella inmediatamente respondió “nos vamos de compra de trajes” y eso es exactamente lo que sucedió la misma semana siguiente. Skye iba en la retaguardia y Kristin iba delante, dispuesta a que nos probáramos tantos trajes como fuese necesario para encontrar el adecuado.  (Sólo le tomó 12 trajes a mamá para decidir que el número 2 era realmente el perfecto para Skye).

Naturalmente, mamá tuvo que hacer el último repaso para arreglar el cabello y los trajes sólo para asegurarse de que no tuviésemos ningún tropiezo en la “gran noche”. Los padres de Skye y varios de nuestros vecinos llegaron para dar a Skye un despedida tipo “paparazzi”, completa con cámaras que disparaban sus flashes y buenos deseos de parte de todos. Por supuesto que papá era el más orgulloso y compartió algunas sinceras palabras antes de que partiéramos. (Desearía haber pensado en pedir a alguien tomar una fotografía de su cara cuando la vio por primera vez toda vestida de fiesta.  Se veía hermosa).

Kristin y yo nos reunimos con Travis y sus padres, Teresa y Gary, en la iglesia.  Skye y Travis intercambiaron flores.  Travis y Gary habían elegido un corpiño amarillo para Skye, y ésta ayudó a diseñar la flor amarilla para el ojal de la solapa de Travis.  No se podría haber encontrado padres más orgullosos en aquel momento. Se habían hecho tantos planes y arreglos especiales y ahora la tarde estaba en plena marcha.
Nuestro Comité de Ministros de Bendiciones Especiales había pensado en cada último detalle para satisfacer sus necesidades. Travis y Skye llegaron justo a tiempo para ser los últimos pasajeros del carruaje por la tarde.  Los voluntarios estaban listos para ayudar a cada uno de nuestros miembros de la familia real a subir a su carruaje de Cenicienta, y listos en el otro extremo con sillas de ruedas a su disposición para poder cambiarlos de lugar. En todo momento se utilizaron cámaras y videos para ayudar a contar su historia.  Una vez que llegaron a su entrevista, el bufón de la corte les dio la bienvenida y anunció su llegada.
Posaron para algunas fotografías y fueron directamente a la pista de baile donde disfrutaron bailando los clásicos – The Chicken Dance, La Conga, The Cotton-Eyed Joe, The Train Dance e YMCA para nombrar sólo algunos. Naturalmente que los padres hicieron que el baile fuese perfecto y Kristin que manejó las sillas de ruedas en forma experta por la pista de baile y trató de seguir las diversas señales manuales y movimientos de brazos.  Antes de ello, Teresa y yo sentimos que si los chicos conseguían quedarse durante una o dos canciones, sería un éxito.  Bien, nuestros jóvenes fiesteros bailaron casi hasta el final.  ¡Lo pasaron muy bien!
Mientras escribo este artículo pienso en tantas personas a quienes agradecer por hacer que en esta tarde saliera todo tan bien para estos dos jóvenes amigos. Extendemos nuestros agradecimientos más sinceros a la TWUMC, al Comité de Ministros de Bendiciones Especiales, a los muchos voluntarios que ayudaron con los decorados, fotografías, etc., por supuesto a los padres y a Kristin, a la comunidad vecina y a todos los que escucharon su historia antes y después del baile. No importa que nuestros niños tengan problemas, aún deseamos que ellos tengan esos “grandiosos momentos” que ninguno de nosotros olvidará jamás.  La experiencia de Skye y Travis tocó tantas vidas durante estos momentos y estamos todos agradecidos de Dios por sus temples especiales.  Sus historias han abierto la puerta para hablarles a las personas que no están consientes de la sordoceguera y las discapacidades múltiples. Se han enviado innumerables fotografías a la familia y los amigos y a todo el que desee escuchar —generalmente llevo fotografías conmigo de modo que estoy siempre lista.  Lo que es incluso más asombroso es que su historia continúa tocando los corazones. Quien sabe – posiblemente el próximo año, en algún lugar de los Estados Unidos otra pareja sordociega asistirá a su baile de gala por primera vez.
Mientras que usted termina de leer este artículo, espero que éste lo aliente a considerar a aquellas personas sordociegas presentes en su propia vida y asegurarse de que sus historias y “grandiosos momentos” sean compartidas con los demás. En realidad, compártalas con tantos como sea posible.  Recuerde – Travis y Skye lograron el cambio.
Mi Primer Baile de Gala

Por Travis Dafft, estudiante, Houston, Texas
Resumen: Un estudiante de secundaria que es sordociego comparte su experiencia al haber asistido a un baile patrocinado por una iglesia local.

Palabras claves: Sabiduría Familiar, sordociego, servicios comunitarios, integración, recreación, social

Una nota de mamá: Este artículo está escrito desde la perspectiva de Travis a través de un proceso que seguimos en forma rutinaria.  El solo eligió frases individuales y palabras para este artículo.  Por ejemplo, le dábamos una idea que calzaba en la parte específica del argumento y le ofrecía a Travis una alternativa sobre qué escribir.  Después de escrita, se le preguntaba si estaba correcta.  Si Travis respondía “sí”, la oración se incluía en el artículo.  Si decía “no”, comenzábamos nuevamente el proceso de elegir alternativas. Si bien éste es un proceso dilatado, descubrimos que Travis no sólo posee un travieso sentido del humor sino que realmente tiene voz propia.  En lugar de sólo esperar que le hablen, él interactúa con las personas.

Gracias a la TWUMC, al Comité de Ministros de Bendiciones Especiales, Lisa y Nino Thompson, Debbie y Kevin Glass, Willie y Gayle, George y Christine Givens y todos los padres y voluntarios de la secundaria que hicieron de ésta una noche especial para todos. Mientras estaba de vacaciones en Indiana, Travis ha mostrado sus fotografías y contado su historia a muchas personas. Incluso ha alentado a su amiga Amanda a conversar con su pastor acerca de realizar un baile de gala especial en su iglesia. Es asombroso el cambio que dos caras sonrientes pueden lograr en este mundo.

La mayoría de los adolescentes esperan con ansias la primavera cuando ocurre el gran suceso en sus vidas… EL BAILE DE GALA.  Cada año, la Iglesia Metodista Unida de The Woodlands organiza un baile de gala de “Bendiciones Especiales” y éste sería mi primer año en que podría asistir. Nunca pensé que llegaría este día, en especial después de todas las crisis médicas que he tenido últimamente. Pero el 12 de abril se acercaba con rapidez y aún no tenía una compañera para el baile.

Mientras yacía en mi cama de hospital, decidí pedirle a una amiga, Skye Givens, que me acompañara al baile. Mi mamá y yo estábamos un tanto preocupados ya que Skye tiene 10 años y yo 17 y tal vez sus padres no la dejarían ir. De modo que mi mamá le pidió a su madre si estaba bien el invitarla. La Sra. Givens se emocionó y dijo que yo podía pedirle a Skye que fuese al baile como mi invitada.

Hice una invitación especial donde le pedía a Skye hacerme el honor de asistir a una “Tarde Real” conmigo en la iglesia. Sus padres llamaron y dijeron que a ella le encantaría ir.
Ahora comenzaba el verdadero trabajo. Mamá le dijo a papá y a mí que era nuestro trabajo conseguir mi esmoquin y sus flores. Papá estaba listo para partir al mall pero mamá dijo que teníamos que esperar hasta saber el color del traje de Skye.  Mientras Skye y su madre se iban a comprar su traje, un amigo mío Sky Hoake, me regaló  su antiguo esmoquin que ya no le quedaba. Me quedó perfecto.

Finalmente la Sra. Givens llamó y dijo que Skye usaría un vestido amarillo. Papá y yo pedimos una faja y corbatín amarillos a través de Internet. El le preguntó a mamá si yo necesitaba zapatos pero ella dijo que podía usar mis zapatos negros que calzaban sobre mis aparatos ortopédicos. Luego nos fuimos a la florería. El vendedor nos ayudó a escoger un bello diseño floral y yo lo pagué.

Papá y yo fuimos al mall a comprarme alguna colonia especial para la gran noche. Olí más de 12 fragancias antes de elegir el más caro perfume de Gucci. Ahora estaba listo.

El 12 de abril finalmente llegó; pasé las primeras horas de la tarde vistiéndome. Mi hermana llegó y tomamos muchas fotografías. Le di a mamá una flor especial para que la llevase puesta. Luego fue el momento de reunirme con Skye.

Cuando llegamos a la iglesia, un gran grupo de amigos nos esperaba para saludarnos y tomarnos una foto. Skye y yo tomamos nuestras coronas y bandas que nos proclamaban como el Rey y la Reina. Dimos un corto paseo en un carruaje tirado por un caballo hasta la entrada del salón. Fuimos presentados por el bufón de la corte y luego comenzó el baile.

Mamá y la Sra. Givens estaban seguras de que sería una breve permanencia ya que Skye y yo somos sordociegos y no manejamos muy bien el ruido. Nuestros padres pensaron que nos quedaríamos por una o tal vez dos canciones a lo más. A medida que avanzó la noche, nunca abandoné la pista de baile. Mamá me ayudó a bailar al principio, luego le mostró a dos chicas muy simpáticas de secundaria cómo mover mi silla y ellas fueron mis compañeras por el resto de la noche. Skye bailó cerca con sus ayudantes especiales y nos divertimos mucho.  Mi primer baile de gala fue un éxito inmenso y apenas puedo esperar a que llegue el próximo año.
Su Relación con el Sufrimiento y la Adaptación

Por Elisa Sanchez Wilkinson, madre y Especialista en Recursos Familiares, Proyecto para los Niños y Jóvenes Sordociegos de Nuevo Méjico.

Resumen: La autora pasea al lector por la literatura actual que trata sobre el proceso que atraviesan las familias cuando entienden que su hijo posee una discapacidad al relacionar ésta con sus experiencias personales.

Palabras claves: Sabiduría Familiar, sordoceguera, proceso de aflicción, adaptación
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 En nuestras vidas diarias a menudo nos preguntamos por qué algunas cosas nos alegran y otras nos entristecen.  Es el cumplir los sueños y expectativas lo que nos hace felices.  Es la pérdida de una forma de vida o de un sueño lo que nos pone tristes, incluso nos duele.  Soy la madre de dos hermosos niños.  Mi hijo mayor posee una discapacidad sensorial doble y problemas para desplazarse. Me duelen muchas cosas. ¿Le sucede a usted?
Mientras observaba el programa de televisión, Bridezillas1, vi muchas mujeres que eran personas normalmente simpáticas y razonablemente agradables transformarse en mujeres enloquecidas y frenéticas a quienes no les importaban los sentimientos de los demás.  Me asombró su transformación.  ¿Por qué una persona simpática cambiaría en forma tan drástica?  Estas mujeres tienen expectativas sobre la forma exacta en que el día de su boda se supone tiene que ser.  Han soñado con el traje, los arreglos florales, los adornos y la torta desde que eran sólo unas niñas, para luego tener una boda que puede no cumplir con sus expectativas escapa a su comprensión.  Se transforman entonces en personas que, ellas mismas, no reconocerían. ¿Por qué? Porque los sueños son poderosos. El cumplir un sueño significa tener éxito y ser feliz. Cualquier cosa menor significa sueños rotos, desilusión y tristeza.

La pérdida y la aflicción son emociones tan complejas. Ello se ha convertido en objeto de estudio para mí, la pérdida de los sueños y expectativas es parte de la vida diaria.  Entonces, eso significa que el sufrimiento también lo es.  Por lo tanto, ¿cómo pueden estas emociones parecernos tan ajenas?  ¿Por qué intentamos reprimir el dolor cuando el permitirnos sufrir puede ser tan saludable para nosotros como el ejercicio? El Dr. Ken Moses, PhD., famoso psicólogo en el área de la crisis, el trauma y la pérdida, ha afirmado que nuestros sueños se pueden destruir, incluso aquellos que no estamos concientes de tener. El tener hijos con perfecta salud o vivir hasta que seamos viejos y morir mientras dormimos es parte de la vida que muchos de nosotros esperamos tener. ¿Qué sucede cuando estas expectativas no se cumplen?  Sufrimos.

El sufrimiento es profundo.  Altera la vida.  Afecta diariamente a cada uno en situaciones de las que muchos de nosotros ni siquiera estamos concientes.  El otro día llevaba a mi hijo a almorzar fuera. Lo iba a llevar a un pequeño delicatessen que es delicioso.  Cuando llegamos allí, el deli estaba en proceso de cerrar para siempre.  Me sentí tan decepcionada.  Nunca más mi hijo probaría el mejor sándwich de albóndigas de toda la ciudad de Alburquerque.  Se trataba de una experiencia que deseaba compartir con él que ya podrá ser.  Sí, ello es trivial comparado con otras pérdidas en la vida de las personas, pero aún así me recordó lo que la gente a menudo me dice sobre mi hijo, “…nunca supo cómo era antes, así es que realmente no lo echará de menos”.  Ha usted de saber que a mi hijo se le amputó la pierna bajo la rodilla, éste es el problema ambulatorio con el cual vive.  Se le practicó un procedimiento para salvarle la vida siendo un recién nacido, pero con complicaciones que afectarían la vida.  Se le colocó un catéter en una arteria y debido a la falta de circulación en un bebé prematuro, se formó un coagulo. Después de semanas de procedimientos  invasivos nada se pudo hacer.  Teniendo cuatro semanas y media, con problemas pulmonares, a mi hijo se le practicó una amputación bajo la rodilla.  Muchas personas me han dicho, “…oh, bien, él nunca ha conocido nada diferente de modo que está bien”. ¿Correcto? ¡Equivocado! Cada vez que pienso en la extremidad que mi hijo perdió, aun cuando fue para salvarle la vida, sufro.

¿Cómo reacciona una familia ante el nacimiento de un hijo que es distinto, un hijo que no es típico, un hijo con necesidades especiales?  Pregúntele a quien vaya a ser padre y ya haya salido a comprar el pequeño guante de baseball y esté soñando con ser algún día el entrenador de su hijo en las ligas menores. Converse con una madre joven que haya guardado cuidadosamente su vestido de novia con la esperanza de que su hija algún día desee usarlo.  Cuando nace el bebé y tiene una discapacidad, el futuro se desconoce.  Los sueños se destrozan.  Ha comenzado el sufrimiento. ¿Cómo reacciona un esposo ante la pérdida de su esposa, de muchos años, debido a una enfermedad que se la arrebató lentamente? El sufrimiento continúa.  ¿Qué hace una persona cuando pierde un trabajo que necesita desesperadamente para mantener a su familia? El sufrimiento es real. Las historias continúan, así como también el sufrimiento.
¿Cómo lo enfrentamos? Las Cuatro Etapas de la Adaptación es un método para entender dónde se encuentra una persona emocionalmente, algunos de los problemas que enfrenta en esa etapa y cómo sentirse más cómodo con el lugar donde ella se encuentra.  Las cuatro etapas son la Supervivencia, la Búsqueda, la Conciliación y la Separación. Toda persona es un individuo y puede ir de una etapa a otra a su propia manera y tiempo.  Es motivador saber que no hay una forma incorrecta de adaptarse.  Una persona se puede mover a una nueva etapa y luego retroceder a otra donde ya puede haber estado.  De hecho tiene más de circular que de lineal. Nancy B. Miller, Ph.D. M.S.W. lo escribió en el libro, Nobody’s Perfect – Living & Growing with Children Who Have Special Needs.2
Las Cuatro Etapas de la Adaptación son muy reales. La supervivencia es lo que usted hace para poder continuar cuando se siente completamente abatido porque algo que está por completo fuera de su control se ha llevado la igualdad de oportunidades de la vida de su hijo.  La búsqueda es una etapa donde usted busca respuestas para su hijo.  Es probable que tenga periodos de búsqueda durante toda la vida con su hijo.  Existen dos clases de búsqueda: externa e interna. En la primera se busca un diagnóstico o servicios mientras que en la segunda se intenta encontrar su identidad como padre de un niño con necesidades especiales.  La conciliación es otra etapa cuando cesa el ritmo frenético de la búsqueda.  Usted comienza a escoger sus batallas y equilibra el horario de su hijo y su vida familiar. No sólo se ha calmado por un momento su búsqueda externa, sino lo que es más importante, su actitud hacia ella se tranquiliza. La separación es un proceso normal y gradual que ocurre de a poco durante la niñez.  Cuando un niño tiene necesidades especiales, puede que se necesite alterar o retardar el proceso.  Puede que sea necesario extremar los cuidados de los hijos —puede que tenga que comenzar la separación, planificarla, encontrarla y hacer que suceda.  También es necesario que usted suelte las amarras.

Mi hijo tiene ahora 15 años. Me muevo sin cesar entre la búsqueda interna y la separación.  Lo he protegido, enseñado y siempre tratado de prever cualquier obstáculo en su camino. Tengo sueños para él y su futuro; sin embargo, lucho con la necesidad de “iniciar la separación y dejar que suceda”.  Tengo que encontrar mi identidad como padre de un niño, convertirlo en un adulto con necesidades especiales. Cuando miro todos los obstáculos que, como familia, hemos vencido, me doy cuenta de que puedo adaptar mis sueños para que coincidan y apoyen a los suyos. No será fácil pero nada que valga la pena tener nunca lo es. ¿Seguiré sufriendo? Por supuesto, cada vez que vea los obstáculos que él enfrente por el resto de su vida.

En cierta forma, me sentí como las novias que imaginan un día perfecto; deseaba que mi vida, y la de aquellos que amo, fuesen perfectas. Mi percepción de lo “perfecto” ha cambiado. El sufrimiento es parte de mi vida e igualmente lo es la adaptación a todo lo que surja en mi camino.  Desearía poder decir a aquellas novias que la boda sólo es un día. Es el matrimonio el que se quiere que dure toda la vida.  La perfección es una ilusión por la cual no vale la pena sufrir si no se alcanza.  La felicidad radica en el aprender a adaptarse.

1   Bridezillas, donde las novias dejan de ser dulces y se vuelven locas. (WEtv, domingo 9/8c). <www.wetv.com/ bridezillas/ index.html>.

2   Tomado de Nobody’s Perfect - Living & Growing with Children Who Have Special Needs de Nancy B. Miller, Ph.D., M.S.W., adaptado por Laura J. Warren, Pilot Parent Family Resource Center, The Arc of the Capital Area, 1/96.

Hermanos: Preocupaciones Inusuales… Oportunidades Inusuales

Por Julie y Mark Martindale, Padres, Anoka, MN

Reimpreso con autorización de Deafblind Perspectives, volumen 11, número 1, otoño 2003.
Resumen: Los padres comparten las lecciones que han aprendido de sus hijos, quienes crecen experimentando las alegrías y dificultades que significa tener un hermano o hermana sordociego.

Palabras claves: Sabiduría Familiar, sordoceguera, impedimentos visuales, apoyo de hermano, perspectiva de los padres

Era una mañana de domingo y nos encontrábamos reuniendo frenéticamente a nuestros cuatro pequeños hijos en la iglesia, cuando algunas palabras provenientes de un conocido nos hicieron detener nuestro camino. Era época de navidad y se suponía que todos los niños cantarían aquella tarde en el programa de la escuela.  Nuestro hijo, que se desplaza en silla de ruedas y es sordociego, participaría en el programa con todos los demás niños. Mientras esta persona observaba a Aaron sentado en su silla, preguntó,  “¿Va él a participar en el programa? No puede cantar”. Muchas emociones se agitaron en nosotros inmediatamente — ira y dolor ante la falta de sensibilidad de esta persona e [image: image7.png]


incluso desconcierto y desconfianza de nosotros mismos. Tal vez no deberíamos haberlo inscrito en el musical.

Fue nuestro propio hijo Tyler quien le contestó a la mujer en forma simple y elocuente mientras nosotros nos quedábamos allí mudos buscando qué decir. Tyler dijo con confianza y orgullo, “Mi hermano puede cantar. El canta con sus ojos”. Si algún día usted conoce a nuestro hijo Aaron, sabrá de lo que Tyler está hablando — porque Aaron sí canta con sus ojos y dice más con una simple sonrisa que la mayoría de nosotros puede decir con mil palabras.

Pero fue el propio Tyler quien nos asombró más con su respuesta, ya que ésta reflejó aceptación, discernimiento y madurez que están por sobre su edad. Este fue un momento crucial para nosotros. Sabemos que todas las preocupaciones que nos habíamos evitado con nuestros hijos que tuvieron un desarrollo normal, habíamos perdido de vista los beneficios que resultan de tener uno con necesidades especiales. El camino no es fácil para los hermanos, pero a lo largo de éste aprenden destrezas y adoptan actitudes que pueden ayudarles durante toda su vida. Sus experiencias no son realmente tan diferentes de las de nosotros como padres. Ellos no eligieron este camino por sí mismos y durante los tiempos difíciles aprenden que la vida no se debe dar por sabida. Y con nuestra ayuda, pueden terminar siendo seres humanos más fuertes, más sensibles y seguros de sí mismos, tal como nosotros como padres.

Aaron con sus hermanos y hermanas. Aaron (11) está en parte inferior, y siguiendo el sentido de los punteros del reloj aparecen McKenna (10), Hope (8), Brennan (4), Tyler (12) y Jordan (6).
Hemos pasado mucho tiempo preocupándonos por los efectos de la mayor atención que necesitan nuestros hijos con necesidades especiales. ¿Cómo se le puede explicar a un niño de dos años por qué el terapeuta físico viene a jugar con su hermanita menor, pero no con él? Ella es “especial,” pero también lo es él. ¿Lo haría esto sentir inseguro? ¿Se sentiría demasiado presionado para ser el que tenga éxito debido a que su hermana no podría hacer todo lo que él podía lograr? ¿Crecería siendo resentido o con mal carácter?

En el libro de Donald J. Meyer, y otros, Sibshops: Workshops for Siblings of Children with Special Needs (Paul H. Brookes Publishing Co., 1994), los autores enumeran algunas de las preocupaciones más comunes que se relacionan con ser hermano de un niño con necesidades especiales y también algunas de las muchas oportunidades positivas para crecer que tienen los hermanos. A continuación algunos ejemplos:

	Preocupaciones Inusuales
	oportunidades Inusuales

	sobreidentificación
	madurez

	vergüenza
	autoestima y competencia social

	culpa
	discernimiento y tolerancia 

	aislamiento o pérdida
	Lealtad

	resentimiento
	oportunidades profesionales

	mayor responsabilidad
	Orgullo

	presión para obtener logros
	aptitudes de defensa


A pesar de las dificultades, hay grandes alegrías. Los hermanos ven todo ello, a veces más de lo que nosotros lo hacemos. Tenemos mucho que aprender de nuestros hijos típicos y cada vez aprendemos a escucharlos más. Hemos decidido no preocuparnos demasiado (bien, sabemos que es más fácil decirlo que hacerlo) por las posibilidades negativas que pueden afectar a nuestros hijos. Estamos aprendiendo a preocuparnos menos y a disfrutar más la vida. A medida que busquemos disfrutar las pequeñas cosas de la vida y aprendamos de los tiempos difíciles que tengamos que enfrentar, puede que simplemente nuestra actitud formará las actitudes de nuestros hijos. Pero lo que es más probable es que serán nuestros hijos los que nos enseñarán.

Preocupación por Amigos y Familias Afectadas por el Huracán Ike
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Nota del Editor: Varios miembros de la Asociación para Padres de Niños con Impedimento Visuales de Texas (TAPVI) fueron afectados por el Huracán Ike, lo cual les impidió cumplir con la fecha límite de la publicación. Visite el sitio web de la TAPVI en www.tapvi.org si desea información sobre cómo afiliarse a su organización. La lista de destinatarios de la Red de Familias con Impedimentos Visuales de Texas enviará cualquier nuevo adelanto e información. Para suscribirse a esta lista de destinatarios, los miembros de una familia deben enviar un mensaje de correo electrónico a <txvifamily-subscribe@topica.com>. Si desea mayor información comuníquese con Jean Robinson al 512-206-9418 o <jeanrobinson@tsbvi.edu>.
El Viaje para Convertirse en Padre Defensor

Por Vivecca Hartman, Madre Líder y Tesorera de DBMAT, Houston 

Resumen: La madre de un niño con sordoceguera comparte su experiencia al transformarse en madre líder y defender el cambio.

	Sabiduría Familiar
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Palabras Claves: Sabiduría Familiar, liderazgo familiar, defensa, liderazgo, organización familiar

Recientemente he estado teniendo un sentimiento de asombro ante las palabras, “como padre usted tiene poder” y lo que significa ser un “Padre Defensor”. 
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Cuando recién descubrimos la incapacidad de ver de nuestro precioso bebé, y algunos meses después su incapacidad de oír, nos sentimos (y probablemente aún lo estamos) conmocionados. Para toda familia la noticia sobre cualquier defecto es abrumadora. Luego comienzan las sesiones de terapia con Early  Childhood Intervention (ECI) a las cuales uno se pega ¡como abeja a la miel! Después averiguamos sobre otros servicios o grupos que son más específicos para el hijo, como The Texas Deafblind Project, y comenzamos a llamar hasta que se encuentra una manera de que su familia y usted enfrenten los desafíos diarios que la plantea la vida. Bien, éste es el resumen del ser un padre de una persona con necesidades especiales. (Esta es una modesta exposición —¿no está usted de acuerdo?). 

Así es como me siento acerca del término “Padre Defensor”.  Usted lo escuchará una y otra vez en relación con muchas áreas diferentes. Para mí, comenzó en ECI. Me decían que aprendería a ser un “Padre Defensor” y yo simplemente me quedaba mirando fijamente y pensaba, “¿Qué significa esto? ¿Por qué la gente le da tanto valor al término “Padre Defensor”? Me molestaba bastante que la gente me dijera esto con expectativas tan imperturbables y aun así no tenía la menor idea de qué significaba. 

Bien, he estado “en el negocio” de las Necesidades Especiales durante diez años y medio (la edad de mi hijo sordociego) y creo que sólo hace poco entendí parte de lo que realmente querían decir. Al principio pensaba que se trataba de asistir a cada sesión de terapia y reunión escolar; buscar constantemente en la internet (después de que todos se hubiesen ido a la cama) para estar al tanto de todas las investigaciones sobre el tema; leer cada boletín informativo, al igual que todo lo que se pudiera encontrar que se relacionara con la situación; mantener todo archivado y organizado; y comunicarse con cualquier servicio que tuvieren que ver con el tema y que pudiesen ayudar. Hacer lo anterior, y nunca dejar de mantener un hogar, ser un cónyuge que entregue su apoyo, no olvidar criar a los demás hijos y o, si trabaja, hacerlo bien también allí. 

Entonces, de lo que me doy cuenta hoy es que existen distintos niveles o pasos comprendidos en ser un padre defensor. El alcanzar la primera fase que significa encarar las noticias y lograr el inicio de los servicios es un paso importante para convertirse en uno, ya que se necesita comenzar por algún punto.
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Me han dicho tantas cosas a través de los años y he leído tanto que no existe forma en que podría retener todo ello. Así es que, en ciertos aspectos, filtramos toda la información y consejos para encontrar aquello con lo que podemos lidiar. Para nosotros, fue una etapa definida la de filtrar la información y asistir a los seminarios a la vez que tratábamos de mantener una rutina hogareña para la familia. Estuvimos en esa etapa durante un tiempo. De pronto, caí en la cuenta de que sí conozco las necesidades de mi familia, así como también las de mi hijo sordociego. Aunque admito que no sé (ni sabía) todo, sabía lo suficiente para hablar en voz alta y hacerme oír. Me di cuenta que tenía que ser su voz y hacer que los demás supieran lo que es importante para él. Al ser el “experto” en su hijo, usted posee esa capacidad de expresar a la escuela (o a quien sea) cuáles son sus aptitudes, gustos y necesidades. Usted sabe qué es lo que alegra o enfada a su hijo – usted es el experto en su hijo. Esto es lo que lo lleva a ser un padre defensor. Repentinamente descubrí que estaba corriendo el riesgo y hablando claro para decir cuáles con las necesidades de mi hijo ¡y la gente escuchaba!

Por ejemplo, sabía que el necesitaba juego físico tanto para su bienestar emocional como para el físico. Me era imperioso que él lo tuviese durante su día escolar, de lo contrario descenderíamos por un difícil camino plagado de problemas de conducta. Corrí el riesgo y me acerqué al director de la escuela para plantearle el tema de algún tipo de “Laboratorio de Estimulación Sensomotora”, de manera que él pudiese jugar en un ambiente seguro.  Desafortunadamente, debido a su ceguera y la cautela que él mismo tenía, simplemente no corre ni juega fuera por sí solo y, actualmente, no se comunica lo suficiente para participar en las clases normales de educación física. Asombrosamente, al director también lo había abordado el Director de Salud y Aptitud Física del distrito escolar sobre la posibilidad de ser una escuela piloto para algo denominado “Aprendizaje con Énfasis en la Acción”.

Junto con otras familias de la Asociación de Discapacitados Múltiples y Sordociegos de Texas (DBMAT), Vivecca Hartman recientemente ha continuado su viaje como madre defensora reuniéndose con líderes de gobierno en la Capital del Estado de Texas. Aparece aquí con sus hijos, Kaylina y Christopher, su esposo Chris, y el gobernador de Texas Rick Perry.
Permítame decirle que este “Aprendizaje con Énfasis en la Acción” es un fantástico programa de juegos físicos basado en la investigación del cerebro que desarrolla al niño en forma integral. Se centra en las acciones físicas cuyo objetivo son el desarrollo de ciertas zonas del cerebro. Originalmente se creó para ayudar a los estudiantes de la educación regular con las matemáticas y otras materias académicas, ¡pero también desarrolla el sistema vestibular y mucho más! Puede averiguar más sobre este tema en <www.actionbasedlearning.com>.
Los tres nos reunimos y diseñamos un plan para ver cómo íbamos a llevar a la realidad este Laboratorio de Estimulación Sensomotora Basado en la Acción. Yo había dicho que me ocuparía de recaudar los fondos que cubriesen el equipamiento —lo cual estoy segura de que ayudó— pero creo que igual se hubiera conseguido, sólo que con menos equipos. Trabajando juntos hemos podido hacerlo fantástico para todos los estudiantes de la escuela. ¡Ahora nuestro distrito escolar incluso lo está considerando también para otras escuelas!

En realidad significa mucho para el sistema escolar cuando un padre tiene una fuerte convicción y ¡siente el impulso de trabajar con ellos para determinar los medios que permitan hacer las cosas!

Hasta aquí el viaje ha sido agradable, averiguando que significaba para mí ser un “Padre Defensor”. Si bien me sentí abrumado al saber el diagnóstico de mi hijo, preguntándome cómo sería la vida tanto para él como para nosotros, atravesamos nuestra “etapa de supervivencia y lucha”, nos dimos cuenta que somos los “expertos” en nuestro hijo, y ahora entendemos que somos “padres defensores”. ¡Qué viaje… y no tiene por donde terminar!

Lo que viene ahora es que tendremos (eso lo incluye a usted) que deducir los procesos legislativos para mejorar aun más las vidas de nuestros hijos. Si no alzamos la voz por ellos, ¡nadie lo hará!

Así es que ¡buena suerte para todos ustedes de parte de los nuevos y antiguos miembros de la DBMAT! Usted es un padre defensor porque sí tiene el poder para afectar el entorno de su hijo en el hogar y en la escuela ¡o dondequiera que aquel pueda estar en la vida!
Las Normas de Steve para la Auto Defensa: Confesiones 
de un Ex Burócrata y Fanático de la Velocidad

Por Steve Schoen, Director Ejecutivo, Deaf-Blind Multihandicapped Association of Texas (DBMAT), Austin, Texas
Resumen: El autor entrega consejos para trabajar con diferentes sistemas con el fin defender el cambio.

Palabras Claves: Sabiduría Familiar, ciego, impedido visual, sordociego, autodeterminación, defensa

Hoy he tenido dificultades propias del consumidor (tener que tratar con una multa de estacionamiento de Nueva York y un auto alquilado), lo que me hizo pensar en los padres que se enfrentan con “el sistema”.  Tuve algunos problemas por partida doble (lo que no tiene nada que ver con estacionarse en [image: image12.png]


doble fila). De modo que aquí les entrego las normas de auto defensa de Steve (las que aprendí de algunos de ustedes cuando era un burócrata).

1) Observe los hechos.
En el problema del tránsito fue necesario llamar al Pueblo de Mineola y deducir por qué el valor de mi multa había llegado a tan abultada cantidad. En el caso de un padre, es útil poner atención al sistema con el que se está tratando (escolar, proveedor de servicios privado, programa estatal) y comprender cómo funciona el sistema.

2) Revise la legitimidad de su reclamo.
En el caso del rápido aumento de valor de mi multa de tránsito, le pregunté a mi esposa Marian qué pensaba ella y simplemente dijo, “Págala…”, lo cual ignoré. En el caso de un padre, es útil observar qué es lo que se desea y asegurarse de que la solicitud sea razonable. Ayuda el pedirle a un amigo (que sepa sobre la discapacidad y las necesidades especiales) que revise los hechos junto con usted. Muchas veces, los padres conocen a sus hijos mejor que los profesionales. También puede que conozcan sobre capacitación o posibilidades de tratamiento más efectivas debido a su experiencia como padres y la asistencia a la capacitación entregada por terceros.

3) No acepte el primer “no.”
Al hablarle a la persona del alquiler de automóviles, observé que decía lo mismo una y otra vez a pesar de mi explicación increíblemente  detallada de dónde su empresa estaba cometiendo una falta. Cuando usted le habla a un profesional sobre su reclamo, puede que escuche este tipo de respuesta repetitiva que se resume en “No,” o “El sistema no funciona de esa manera” o “Sabemos lo que su hijo necesita” o “Nunca nadie ha pedido esto antes”. (Podría continuar ---pero apuesto que la mayoría de los padres pueden crear una lista muchísimo mejor que la mía).

4) Pase al siguiente nivel.
Casi siempre existe un nivel siguiente. Después de escuchar a la persona del alquiler de automóviles mencionarme 3 veces la misma política de la empresa, dije “Comprendo lo que usted dice y comprendo que en su nivel dentro de la organización eso es todo lo que usted está autorizada a decir… Deseo hablar con un supervisor”. Cada vez que ella volvía a nombrar la “política de empresa”, yo volvía a nombrar al “supervisor”. Después de sólo 3 repeticiones más de esta situación, me pasaron efectivamente al siguiente nivel. Cuando los padres tratan con sistemas, esta norma es muy importante. La persona del primer nivel no es la última palabra y, con frecuencia, existe más de un nivel a donde puede llevar su solicitud.

5) No pierda la calma.
Mi familia atestiguará que cuando el volumen y tono de mi voz se elevan, estoy fuera de control hablándole al “hombre”. Esta vez me concentré en mi respiración, mantuve mi atención en el objetivo que deseaba y permanecí muy sereno. Sirve de ayuda pensar en todo el proceso como un juego y que una de las reglas de este juego es no perder la calma. Sí sé…. sé… que los problemas que los padres tienen que enfrentar son considerablemente mayores que el cobro de una multa de tránsito. Pero esta es mayor razón para no perder la calma.

6) Intente identificarse con la persona con la cual habla y darle algo de crédito.
¡Vamos!--- Para ser bien honesto, olvidé hacerlo con mi multa de tránsito; sin embargo, usted puede hacerlo mejor que yo. Algunas frases que uno puede decir son: “Sé que usted tiene un trabajo difícil…. Lo que sucede con todas esas normas molestas y cosas semejantes,” o “Ha hecho un gran trabajo explicándome esto”.

7) No goce cuando consigue lo que quiere.
En mi caso sólo tuve que pagar un 58% de la multa original (pero, ¿quién cuenta?). Le agradecí al supervisor por ser razonable y le dije que pensaba que ésta era un acuerdo justo. NO sería bueno decir aquello que le come la lengua por decir como: “No nos habríamos ahorrado mucho tiempo si usted hubiese sido razonable desde el principio” o “Ustedes son realmente complicados”. Recuerde, puede que pronto tenga que volver por otro problema.
Todos estos pensamientos serán de importancias mientras la DBMAT trate de avanzar en su programa legislativo. Espero que podamos informar sobre nuestro éxito a medida que transcurra el año. Mi último pensamiento por ahora es recordarles a todos visitar nuestro sitio recientemente revisado web en <http://www.dbmat-tx.org>.  En él encontrará muchas nuevas opciones incluyendo: solicitud de afiliación en línea, información de contacto con nuestros coordinadores regionales, solicitud de becas de interventores en línea y atractivas oportunidades para contribuir a la DBMAT en línea y recibir un premio de la DBMAT. ¡Nos vemos en línea!

Terapia Ocupacional e Integración Sensorial para los Impedimentos Visuales

Por Lisa Ricketts, OTR, Escuela para Sordos e Impedidos Visuales de Texas
Resumen: En este artículo se analiza el impacto de los impedimentos visuales sobre la integración sensorial, y cómo los trastornos de la integración sensorial se manifiestan en estudiantes con ceguera e impedimentos visuales.  También se describen métodos de tratamientos e intervenciones educativas.

Palabras claves: integración sensorial, ceguera, impedimento visual, desarrollo motor, aptitudes táctiles.

En mi función de Terapeuta Ocupacional de la TSBVI, quien me inspira a aprender todo lo que pueda acerca de la teoría de la integración sensorial es la Dra. A. Jean Ayres. Como especialista en niños con impedimentos visuales y discapacidades múltiples, vengo estudiando el efecto que tiene la pérdida de visión sobre los demás sentidos y la progresión del desarrollo total. Además trabajo en una clínica de integración sensorial aquí en Austin para el tratamiento del autismo y los trastornos del procesamiento sensorial.

Tengo la suerte de estar rodeada de maestros expertos, terapeutas, psicólogos escolares y, lo más importante de todo, de mis estudiantes, de quienes aprendo día a día.  Mi objetivo aquí es compartir con ellos, con los padres y los maestros, terminología, explicaciones e ideas para resolver problemas.

Integración sensorial y Control Motor

La autora y primera investigadora de la Teoría de la Integración Sensorial utilizada en la terapia ocupacional es la Dra. A. Jean Ayers.  En su trabajo se expone una teoría expansiva que describe la forma en que el cerebro y el cuerpo procesan, organizan e integran las sensaciones recibidas a través de la vista, sonido, tacto, gusto, olfato, posición del cuerpo y movimiento.
Los estudiantes con impedimentos visuales confían en el oído, tacto, posición corporal y sensaciones de movimiento para las actividades diarias. Normalmente estas actividades son dirigidas por la visión.  La teoría de la integración sensorial ofrece una base para ayudar a destacar y explicar la función de todos nuestros sistemas sensoriales.

Tacto

El sistema táctil procesa las experiencias de las sensaciones táctiles que se perciben a través de la piel como un contacto suave, un contacto firme o presión, un contacto estático, un contacto móvil, temperatura, dolor y bienestar. Existen dos funciones principales del sistema táctil. Una es la protección y la otra es la discriminación.

La función del contacto de protección está neurológicamente ligada al sistema límbico del cerebro.  Este sistema se describe como el centro del control emocional con conexiones directas a las respuestas primitivas de lucha o huida. La función protectora de la piel es refleja y principalmente inconsciente, con sensaciones táctiles que se clasifican, en forma automática, como tranquilizadoras, sedantes, familiares o en reacciones de peligro.
Las funciones de discriminación de la piel son tareas conscientes y cognitivas que se aprenden a través de la experiencia. Estas incluyen la localización, reconocimiento y estereognosis del contacto. La localización se refiere al saber en qué parte del cuerpo se nos está tocando. El reconocimiento táctil es necesario para aprender características de los objetos tales como tamaño, forma, textura y el peso de éstos.  La estereognosis es el reconocimiento de los objetos mediante el tacto.

Signos de desequilibrio del sistema táctil:

• Reacciona negativamente al contacto, no le agrada que lo levanten del suelo o lo abracen.

• No le agrada que lo toquen y puede que se frote o presione la piel después de que lo tocaron.

• Se sobresalta con facilidad.

• Incapacidad de sentir el contacto inmediatamente y las respuestas son retardadas.

• Tolerancia al dolor extraordinariamente alta o baja.

• No le agrada ciertas vestimentas o insignias en la ropa y usa prendas en la estación que no corresponde.

• No le agrada los parches curitas o las calcomanías en la piel.

• No se siente cómodo con zapatos o calcetines, o no desea caminar descalzo.

• No le agrada cepillarse el cabello o los dientes, o limpiarse y recortarse las uñas.

• Evita ciertos alimentos debido a su textura, o no mastica bien los alimentos.

• Rechaza tocar materiales que ensucian y no manipula arcilla, lodo, crema de afeitar.

• Se lava o enjuaga las manos a menudo.

• Usa las puntas de los dedos en lugar de usar toda la mano.

 Le es difícil sentarse quieto.

• Su coordinación es deficiente, camina pesadamente o sobre las puntas de los dedos.

• Ansía que lo toquen y puede tocar demasiado a personas u objetos.

• No se da cuenta cuando sus manos o rostro están desaliñados.

• No se da cuenta cuando su ropa está arrugada o cuando no tiene bien puestos los zapatos.

Posición Corporal
La propiocepción se refiere a sentir la posición del cuerpo y es necesaria para regular el movimiento y la postura. Este sistema nos permite sentir la posición de nuestras extremidades para ejercer el control motor y determinar la cantidad de fuerza que se necesita para realizar acciones específicas o graduar la fuerza. Es un sistema de realimentación inconsciente entre los músculos y las articulaciones del cuerpo y el cerebro. Los estímulos en los receptores son la flexión, enderezamiento, estiramiento y compresión de las articulaciones del cuerpo entre los huesos. La propiocepción está neurológicamente conectada tanto al sistema táctil como al vestibular.

Signos de desequilibrio del sistema propioceptor:

• Tiene dificultad para coordinar y realizar tareas motoras en actividades que exigen motricidad gruesa o fina tales como subirse o bajarse de una bicicleta u otro juguete para montar, subir o bajar de equipos del patio de juegos, abrocharse la ropa, abrir y cerrar una llave, vaciar un líquido, etc…

• Tiene una gran necesidad de saltar.

• Disfruta colgarse de los brazos.

• Tiende a apoyarse o colgarse de personas o muebles.

• Disfruta caer al suelo.

• Adopta posturas corporales extrañas.

• Es torpe y juega en forma ruda.

• Rompe juguetes a menudo.

• Toma los lápices muy relajada o muy apretadamente.

• Tiene dificultad con las habilidades de motricidad fina para asir objetos pequeños.

• No gateó mucho durante las primeras etapas del desarrollo.

• Dificultad para graduar la fuerza muscular — el esfuerzo muscular es demasiado o muy poco para manipular objetos y realizar tareas.

• Se coloca en la boca objetos que no son alimento, se chupa la ropa o hace rechinar los dientes.

• Puede golpear, pellizcar o morderse él mismo o a otros.

Movimiento

El procesamiento vestibular se refiere a las sensaciones de movimiento y equilibrio.  Estas son las funciones combinadas de los canales semicirculares del oído interno, los ganglios basales, el cerebelo y la corteza cerebral motora.  Este sistema regula las sensaciones de movimiento tales como equilibrio, aceleración, deceleración, partidas y detenciones, dirección, ritmo, y crea y almacena patrones de movimiento. Las células pilosas que se ubican dentro de los canales semicirculares se activan según la posición y movimiento de la cabeza en relación con la gravedad. Es probable que el procesamiento vestibular sea afectado por la discapacidad auditiva.

Signos del desequilibrio del sistema vestibular:

• Dificultad para mantener el equilibrio y controlar la velocidad y dirección del movimiento.

• Reacciones deficientes de equilibrio tales como respuestas de extensión de protección o enderezamiento.

• Orientación espacial deficiente y se confunde fácilmente con las instrucciones.

• Le da temor estar con los pies hacia arriba inclinado hacia los lados.

• Siente ansiedad cuando sus pies no tocan el suelo.

• Siente ansiedad al subir o bajar pendientes.

• Siente ansiedad al subir o bajar escaleras.

• Rechaza actividades con movimientos poco familiares y siente temor de moverse hacia atrás.

• Le teme al movimiento o es gravitacionalmente inseguro.

• Se marea fácilmente con el movimiento.

• Siente ansiedad por la natación.

• Busca el movimiento de motricidad gruesa y puede que tenga una tolerancia muy alta a dar giros.

• Posibles movimientos extraños o sin propósito.

• No se puede sentar quieto —ansía el movimiento.

• Le gusta caer sin considerar la seguridad.

• Dificultad con la autorregulación.

• Necesita moverse pero ello puede interferir con el acto de escuchar e interactuar.

• Necesita estar moviéndose con el fin de escuchar o estar atento.

• Necesita saltar o girar.

• Le gusta la posición invertida con los pies hacia arriba.

•
Tono muscular alto o bajo —el sistema vestibular se combina con el sistema propioceptor para regular el tono muscular.
Efecto  de la Disfunción de Integración Sensorial
La integración sensorial es la organización de la percepción para poder utilizarla.  Innumerables piezas de información sensorial ingresan en nuestro cerebro en cada momento, no sólo a través de nuestros ojos y oídos, sino que también a través de cada lugar de nuestro cuerpo. Las sensaciones constituyen el alimento para el cerebro que provee la energía y el conocimiento necesarios para dirigir nuestro cuerpo y mente.  El mayor desarrollo de la integración sensorial ocurre durante una respuesta adaptada; ésta es una respuesta intencionada, dirigida a un objetivo ante una experiencia sensorial. En una respuesta adaptada, vencimos un desafío y aprendemos algo nuevo.  Al mismo tiempo, la información de una respuesta adaptada ayuda al cerebro a desarrollarse y organizarse a sí mismo. En los primeros siete años de vida nuestro cerebro es una máquina de procesamiento sensorial que se nutre de la diversión experimentada al jugar y moverse.  Es más probable que el niño que aprende a organizar el juego organice también las actividades de la vida diaria. 

Si el cerebro integra las sensaciones en forma deficiente, ello interferirá con muchas cosas en la vida. El cerebro no está procesando u organizando el flujo de impulsos sensoriales de manera que entregue información buena y precisa acerca del cuerpo o del mundo. El aprendizaje se hace difícil y un niño a menudo se sentirá incómodo y no podrá enfrentar fácilmente las demandas y la tensión. Si un niño es ciego o impedido visual esta dificultad aumenta al tratar de tomarle sentido a su mundo.

Los problemas médicos complejos relacionados con muchos síndromes del nacimiento pueden provocar un retardo en el desarrollo de la integración sensorial. Este retardo puede que se deba ya sea a trastornos neurológicos o problemas médicos que crean limitaciones en las experiencias sensoriales que nutren el cerebro.  Los síntomas del procesamiento sensorial irregular en el cerebro son distintos para cada niño.  Existen tres sistemas sensoriales básicos que afectan la forma en que un niño aprende y se comporta en el medio: el sistema táctil, el vestibular y el propioceptor. El siguiente resumen es una breve descripción de los síntomas observados en cada uno de los tres sistemas cuando existe una disfunción del procesamiento sensorial:

El sistema Táctil (Contacto Discriminador versus Protector)

La disfunción en el sistema discriminador puede provocar:

• Dificultad con las aptitudes de motricidad fina que afectan las actividades de la vida cotidiana.

• Problemas para articular sonidos debido a la información inadecuada recibida de los receptores táctiles del rostro y boca y los que están alrededor.

• Dificultad con la percepción táctil exacta y los conceptos básicos.

• Deterioro de la conciencia del esquema corporal.

• Ineficacia en cómo se explora en forma táctil un objeto o el ambiente con el fin de obtener mayores señales que den significado al objeto y al ambiente

• Contribuye a la somatodispraxia – un trastorno específico en la capacidad de imitar movimientos según un modelo

La disfunción en el sistema protector puede provocar:

• Interpretar el contacto corriente como amenazador

• Estar frecuentemente en un estado de Alerta Roja

• Reaccionar huyendo, asustándose o peleando, física o verbalmente.

• Ser calificado como defensivo táctil

• Algunos niños sienten demasiado y sienten demasiado poco.  Algunos pueden tener una alta tolerancia al dolor debido a que no sienten en forma exacta los que les sucede.

• Pueden no reaccionar a tener demasiado frío o demasiado calor porque no tienen conciencia de la temperatura.
Sistema Propioceptor

El sistema propioceptor corresponde a nuestra percepción inconsciente de la posición de los músculos y articulaciones que constantemente envían información al cerebro para indicarnos la posición y postura de nuestro cuerpo.

La disfunción en la propiocepción da como resultado:

• Movimientos corporales más lentos.

• Movimientos torpes.

• Los movimientos requieren un mayor esfuerzo.

• Dificultad para graduar la fuerza muscular —el esfuerzo de los músculos es demasiado o no el suficiente al manipular objetos o realizar actividades.

• Dificultad para sentir el peso de los objetos

• Dificultad al coordinar los movimientos corporales cuando se realizan actividades que requieren motricidad gruesa o fina (subirse o bajarse de un juguete para montar, abrocharse la ropa, abrir una llave, etc.)

Sistema vestibular

El sistema vestibular responde a la posición de la cabeza en relación con la gravedad y el movimiento acelerado o retardado, y el movimiento lineal o rotatorio. Los receptores vestibulares son los más sensibles de todos los órganos sensoriales y son importantes organizadores de sensaciones para los demás canales sensoriales.

El sistema vestibular se localiza en el oído interno denominado “laberinto”.  Las anormalidades de los oídos y la pérdida de la capacidad auditiva son rasgos comunes en muchos síndromes, la influencia de este sistema cumple una importante función en las etapas claves del desarrollo del procesamiento sensorial y las aptitudes de motricidad fina y gruesa.

Influencia del sistema vestibular en los músculos de los ojos y del cuello:

• Capacidad de seguir objetos visualmente.

• Capacidad de mover los ojos desde un punto al otro.

• Capacidad de interpretar — ¿es un objeto, nuestra cabeza o todo nuestro cuerpo el que se mueve?

• Capacidad de interpretar — ¿está nuestra cabeza moviéndose o está inclinada?

• Capacidad de mantener un campo visual estable.

Influencia del sistema vestibular en los músculos del cuerpo:

• Genera el tono muscular.

• Nos ayuda a movernos con suavidad, exactitud y con la coordinación adecuada.

Influencia del sistema vestibular en las respuestas de postura y equilibrio:

• Mantiene el equilibrio.

• Controla los ajustes espontáneos del cuerpo.

• Facilita la contracción conjunta de los músculos.

• Genera extensión protectora y otras reacciones de equilibrio.

Otras áreas influídas por el sistema vestibular:

· Interacciones Reticulares – responsables de excitar el sistema nervioso (efectos calmantes versus efectos de excitación); el sistema vestibular mantiene los niveles equilibrados de excitación.
· Relación con el Espacio – percepción del espacio; posición y orientación dentro de este espacio.
· Procesos Auditivos – ayudan al proceso cerebral de lo que se escucha; los trastornos vestibulares retardan el desarrollo del lenguaje.
· Desarrollo / Conducta Emocional – para que las emociones esten equilibradas, el sistema límbico, el cual genera la conducta basada en las emociones, debe recibir información bien modulada desde el sistema vestibular.
Dos tipos de trastornos vestibulares

Sistema vestibular subrreactivo:
• El niño puede tolerar una enorme cantidad de movimiento (giros rápidos, balanceo, rotación) sin marearse o sufrir nauseas.

• Posee integración deficiente de los dos lados del cuerpo.

• Se confunde fácilmente con las instrucciones.

• Las manos y pies no trabajan coordinadamente. Deficiente coordinación bilateral y de la parte superior e inferior del cuerpo.

Sistema vestibular sobrerreactivo:
El niño es hipersensible a la información vestibular, lo que provoca:

• Inseguridad Gravitacional – un sentimiento de ansiedad o tensión al adoptar una nueva posición o cuando alguien más intenta controlar el movimiento o la posición del cuerpo; los columpios, carruseles y otros juguetes que mueven el cuerpo en forma anormal pueden parecer aterradores.

• Intolerancia al movimiento – incomodidad durante el movimiento rápido; el niño no necesariamente se siente amenazado por el movimiento, sino que éste le causa sensaciones incómodas o posiblemente lo hace sentirse mareado.

Evaluación e Intervención

Si existe la sospecha de que un niño posee una disfunción con el procesamiento sensomotor, se puede solicitar una evaluación a un terapeuta ocupacional o terapeuta físico.  La evaluación consta tanto de pruebas estandarizadas como de observaciones estructuradas de las respuestas a la estimulación sensorial, postura, balance, coordinación y movimientos de los ojos. El terapeuta que efectúe las pruebas puede que también observe informalmente el juego espontáneo y solicite a los padres entregar información acerca del desarrollo y los perfiles conductuales típicos. Después de esta evaluación seguirá un informe que entrega los resultados de las pruebas y la interpretación de lo que indican los resultados.  Luego el terapeuta hace recomendaciones relativas a la conveniencia de la terapia donde se emplee un método integrador sensorial.

Para proveer la intervención basándose en los principios de la teoría de la integración sensorial es necesario que el terapeuta pueda combinar un conocimiento efectivo de la teoría Las actividades también estarán diseñadas para aumentar gradualmente las demandas hechas a un niño para que dé una respuesta organizada y más madura. El énfasis se pone sobre los procesos sensoriales automáticos durante el desarrollo de una actividad orientada a los objetivos, más que a la instrucción sobre cómo responder.  La participación de los padres o maestros es crucial para el éxito del desarrollo y mejoramiento del procesamiento sensorial de un niño. El terapeuta puede hacer sugerencias a los padres y maestro sobre cómo ayudar a un niño en los ambientes del hogar y de la escuela. de la integración sensorial con la capacidad intuitiva de ganarse la confianza del niño y crear el desafío “justo”.  La terapia incluye actividades que entregan estimulación vestibular, propioceptora y táctil, y que están diseñadas para satisfacer las necesidades específicas que tiene un niño para desarrollarse.

Las actividades también estarán diseñadas para aumentar gradualmente las demandas hechas a un niño para que dé una respuesta organizada y más madura. El énfasis se pone sobre los procesos sensoriales automáticos durante el desarrollo de una actividad orientada a los objetivos, más que a la instrucción sobre cómo responder.  La participación de los padres o maestros es crucial para el éxito del desarrollo y mejoramiento del procesamiento sensorial de un niño. El terapeuta puede hacer sugerencias a los padres y maestro sobre cómo ayudar a un niño en los ambientes del hogar y de la escuela.

Actividades de Integración sensorial y sensomotoras

Actividades de Juegos Táctiles

Pruebe las siguientes ideas para realizar la estimulación táctil. Si su hijo o estudiante no toca materiales con sus manos o dedos, no lo obligue.  Intente que lo haga con una cuchara, tenedor o bombilla, o trate de que use guantes de goma o de otro tipo para comenzar. Tenga a mano paños suaves y agua listos para poder limpiar. Use los paños para limpiarse las manos con frecuencia según lo necesite. Si el tocar la espuma de baño o pintar con los dedos provoca demasiada tensión, ponga una pequeña cantidad en una bolsa con cierre hermético y sostenga y apriete la bolsa. Comience a jugar con texturas secas si los materiales húmedos y que manchan causan demasiada tensión.

• Pruebe jugar con agua aparte de las situaciones donde es obligatorio tales como el bañarse o cepillarse los dientes. Use diversas texturas de paños de lavar, esponjas, juguetes para agua, duchas de mano, pistolas de agua. Riegue las plantas con una botella rociadora.  Lave y enjuague las mesas o pisos con esponjas y una cubeta de agua.  Juegue con temperaturas frías y calientes. Ayude a lavar los platos en agua caliente y enjuáguelos en agua fría.

• Llene recipientes grandes con frijoles secos o arroz, aliente el juego en el recipiente con las manos y los pies. Esconda juguetes pequeños y haga que los busque, use tazas y latas de café para vaciar, agite con cucharas grandes, juegue con embudos y otros juguetes de cocina.  Esparza frijoles u otro material texturado en el exterior, sobre la acera y trate de cruzarla.

• Use loción para dar un masaje firme. Enseñe a darse un auto masaje.  Recuerde que un contacto firme y profundo es calmante y reponedor.

• Consulte a un terapeuta ocupacional o fisioterapeuta familiarizado con el cepillado dermatológico y las compresiones de articulaciones. Esta es una técnica recomendada para ayudar a disminuir la defensividad táctil con información táctil y propioceptora frecuente y estructurada.

• Actividades Artísticas: pintar con los dedos, modelar con greda, pegamento y brillantina, pegamento y arena. Haga figuras artísticas con pasta y pegamento o trozos de cuerda y pegamento.  Diseños con pegamento sobre papel.

• Fabrique bolsas o cajas táctiles con diversos materiales y juguetes texturados.  Llénelas con muestras de tela para distinguirlas, rotularlas o hacerlas coincidir. Llénelas con artículos para identificar y describir, como piezas de madera de rompecabezas, cuentas, etc.

• Para las manos nerviosas, tenga a la mano una bolsa con diversos artículos texturados.  Para apretar pruebe con pelotas antiestrés, bandas elásticas thera-band y thera-tube™, y juguetes de goma.  Juegue con juguetes de apretar sonoros.

• Actividades de cocina – mezclar y batir masa para galletas, poner la masa en los moldes. Medir y verter los ingredientes. Haga budín y gelatina. Cierna harina.

• Presente cuidadosamente diversas texturas para explorar y jugar. Coloque los materiales sobre un papel de aluminio o lámina plástica –crema de afeitar, espuma de baño, loción, masa para jugar (plastilina), boligoma, goma de Mattel (gak).  Invente formas de usar los juguetes en juegos como “lavado de automóviles con espuma de baño o crema de afeitar”.  Conduzca el automóvil de juguete a través de la crema de afeitar o dibuje formas y escriba diseños con los dedos.

• Masa para Jugar (plastilina) – use un rodillo de pastelero, corte la masa con tijeras de seguridad o sin filo, practique cortes con cuchillo y tenedor, use cortadores y moldes para galletas, esconda artículos para poder buscarlos (monedas, canicas, guijarros o juguetes pequeños).

• Juego con arena – use papel de aluminio, cubra la mesa con plástico o juegue en el exterior. Use arena limpia y seca y una botella rociadora con agua para agregar humedad. Juegue con moldes para galletas o juguetes tales como dinosaurios o automóviles plásticos.  Escriba en la arena o forme figuras o un castillo de arena.

• Juego con Tela y con texturas – use trozos cuadrados de alfombra para caminar sobre ellos; separe los trozos para encontrarlos con los dedos de los pies. Use trozos de diversos tipos de tela (cotelé, raso, terciopelo, piel sintética). Juegue y camine sobre espuma para cajas de huevos; también use la espuma para rellenar cuando juegue a hacer “tacos o hot dogs”.

• Siga las líneas en relieve de mapas táctiles.

• Cualquier acción de empujar con las manos ayudará, tal como apoyarse con la barriga sobre una pelota de yoga sosteniendo el peso del cuerpo con los brazos y manos.  Esta postura de “soportar el peso boca abajo” es muy útil para la tolerancia táctil, resistencia general, control postural, y percepción propioceptora y vestibular.

• Theraputty es un material para ejercicios resistivos utilizado por los terapeutas. Los colores varían según la firmeza resistiva. Esconda juguetes, monedas o botones para buscarlos en forma táctil. Manténgalo en un envase sellado y tenga cuidado de que no caiga en la ropa o la alfombra. (¡Se pega y mancha!)

• Pruebe la vibración con masajeadores o esterillas o juguetes vibradores, lápices flexibles o cepillos dentales eléctricos.

Actividades de Juegos Propioceptores:

• ¡Muévase todo lo posible! Salte en un trampolín o mini trampolín. Rebote sobre pelotas de yoga. El juego en el exterior sobre toda clase de equipos para subir estando supervisado, y subir y bajar por un tobogán.

• Soporte del peso boca abajo – tales como moverse a gatas o con el estómago sobre un balón terapéutico sosteniendo el peso del cuerpo con los brazos y parte superior del cuerpo. Si tiene la suficiente fuerza, trate de “hacer la carretilla humana”.  (El soporte del peso boca abajo es muy importante para la resistencia postural, fortalecimiento de la parte superior del cuerpo y de brazos y manos, e inhibición de reflejos).

• Actividades sobre patinetas: si se trata de patinetas pequeñas siéntese con las  piernas cruzadas y dé impulso con las manos. Es ideal que cuente con patinetas de mayor tamaño para deslizarse sobre el vientre e impulsarse con los brazos.  Agregue pesos en las muñecas para aumentar la sensación propioceptora y de presión. Prueba en todas direcciones, avance, retroceda, realice giros completos, de izquierda a derecha. Empújese desde una pared para impulsarse hacia atrás. Choque contra paredes de cartón o cajas apiladas.  Descienda por una rampa para chocar contra palos de boliche de juguete o contra una almohada grande. Deslícese sobre la patineta por distancias cortas para ir a buscar y recoger juguetes o bolsas de frijoles y volver.  Pruebe colocarse boca abajo sobre la patineta con una cuerda larga para tirar hacia adelante y practicar el ejercicio de mano sobre mano.

• Agregue pesos a los artículos para mayor realimentación.  Por ejemplo, agregue peso a un bastón o un dispositivo de movilidad para ayudarlo a mantenerlo en la posición correcta y permitir una mayor respuesta a la presión. Si cuenta con pesos pequeños para las muñecas y los tobillos – éstos se pueden usar para lograr una mayor reacción propioceptora y también se pueden agregar a otros artículos. Consulte a un terapeuta ocupacional o fisioterapeuta si un chaleco con pesas puede ser de utilidad.  Existen frazadas con pesas o bien pruebe usar edredones pesados.  En algunos almacenes se pueden obtener mantas para el cuello y los hombros que a veces están diseñadas para calentarse en el microondas – éstas se pueden usar sin calentarlas alrededor del cuello o mantenerse en el regazo.  Se puede fabricar fácilmente polerones con pesas cosiéndoles pliegues que se cierran después de llenarlos con frijoles secos, arroz o arena.  Úselos holgadamente sobre los hombros y espalda o sobre el regazo.

• Cuélguese de una barra trapecio o barra fija – si ello le produce demasiado temor párese sobre un taburete para sentir la sensación de colgarse por los brazos y manos sin tener que soportar el peso completo del cuerpo.

• Enseñe ejercicios isométricos simples tales como flexiones de brazos sobre la pared o sobre una silla.  Enseñe flexiones y abdominales modificados.

• Practique vaciar recipientes pesados en el fregadero o el exterior – jarras de galón y medio galón.  Practique vaciar jarros llenos con arena u otros materiales secos.

• Use bocinas de apriete tales como la de una bicicleta. Use diversas pelotas antiestrés — existen muchos distintos e interesantes tipos de juguetes para apretar. Exprima el agua de esponjas y paños. Exprima botellas de pegamento y de pintura artística. Use botellas rociadoras para regar las plantas o manténgalas en el fregadero o en la tina para jugar.

• “Zoomball game” es un juego con una pelota de plástico que va puesta en dos cuerdas. Estas tienen asas en ambos extremos y el objetivo es separar los brazos rápidamente para enviar la pelota a su compañero. Los brazos se abren y cierran rápidamente para que la pelota llegue al otro lado.

• Trate de usar herramientas con supervisión – martillo, destornillador, alicates, o madera para lijar. Use tijeras sin filo o de seguridad para cortar papel grueso o cartulina.

• Juegue a tirar la cuerda con un compañero.  Ponga a un amigo en un carro o empuje un carro con ropa para el lavado.

• Enrolle colchones de espuma o edredones para realizar juegos de presión profunda —“el hot dog”, el “burrito” o la “enchilada.” Dé un toque rítmico con las manos o haga rodar un balón terapéutico. Pruebe balones con pesas tales como los balones medicinales (balón de educación física con pesas).

• Súbase y sitúese bajo almohadas grandes, bolsas de frijoles, colchones o cojines. Si hay otros estudiantes cerca trate de que se arrastren bajo ellos y luego túrnense para pasar por abajo.

• Arroje balones contra una muralla. Arrójela hacia la izquierda y a la derecha, hacia adelante y hacia atrás y sobre la cabeza.

Actividades de Juego Vestibular:

• Siéntese y rebote sobre balones de yoga. Pruebe las posturas boca abajo (sobre el vientre) y boca arriba (yaciendo sobre la espalda). Apóyese en la espalda y estírela dejando caer la cabeza hacia atrás.

• Ejercicios en bicicleta estacionaria y trotadora. Monte en bicicletas dobles. Ayude a un niño pequeño a montar en triciclos y bicicletas con ruedas guía para integración izquierda/derecha y control recíproco.

• Use patinetas donde el usuario va de pie (con manillas). Deslícese afirmado con las manos o use un cinturón largo en torno al cuerpo para sostenerse.

• Zapatos para saltar o “moon shoes”— estos son grandes zapatos de juguete que se calzan sobre los zapatos normales para rebotar, saltar y caminar.

• Pruebe la mayor cantidad de tipos de columpios que sea posible —los estándar de patios de juegos, de tipo plataforma, con travesaño, pogo (columpio que gira y rebota) y de hamaca.

• Use tableros mecedores y giradores. Ambos son bajos y el mecedor se puede usar sentado o de pie con un apoyo. Pruebe la posición de cuatro apoyos (a gatas) o arrodillado echarse hacia atrás y con un apoyo. ¡El tablero girador sólo se usa sentado!

• Pruebe con un taburete en T.  Trate de mantener el equilibrio mientras lanza una pelota contra la pared.

• Juegos de rodar o carreras; rodar colina abajo o hacia arriba. (Rodar es excelente para las respuestas táctiles, propioceptora y vestibular, y la inhibición de los reflejos).

• Practique  el equilibrio sobre un pie. Salte con los pies juntos y luego sobre un solo pie.  Alterne saltando sobre un pie y luego sobre el otro. Practique marchar, correr o zapatear en el lugar.

• Pruebe vigas de equilibrio muy bajas o caminar alternando los pies en una línea recta (talón dedos, talón dedos). Use un apoyo manual, sostenga un hula hoop o clavija – sostenga una bolsa con frijoles sobre la cabeza para hacer mayor el desafío.  Coloque una escala en el suelo y trate de caminar sin pisar los escalones.

• Use una cámara de aire para saltar adentro y caminar en torno a ella para ejercitar el equilibrio.

• Equilíbrese en la posición de rodillas o semi arrodillado. Lance una pelota contra la pared mientras trata de mantener el equilibrio o sostenga una bolsa con frijoles sobre la cabeza.

• Para los pies pequeños, ponga los pies en cajas de zapatos y deslícese sobre el piso. Intente caminar con aletas para nadar.

• Práctica de movimientos de dirección – use una silla pesada de madera para dar órdenes de levantarse y sentarse, en frente/detrás, moverse a la izquierda/derecha, moverse en torno a la silla, dar tres pasos adelante/atrás desde la silla.  Agregue música, movimientos lentos y rápidos.  Combine con juegos de “Simon dice” y “Luz Roja, Luz Verde”. Practique controlar la dirección para mirar hacia el frente de la habitación, la parte de atrás y las paredes. Practique enfrentar el norte, sur, este y oeste.  Pruebe juegos de cambios rápidos para moverse desde la posición sentada a la de pie, de estar a gatas a pararse sobre un pie, etc. Practique girar hacia donde viene el sonido.

• Juegos de paracaídas para practicar movimientos de subir y bajar los brazos y sacudirse. Si cuenta con un grupo de niños, haga que se arrastren por debajo hasta el otro lado.  Agregue una pelota liviana y haga botar el paracaídas para que la pelota salte sobre el costado.

Actividades de Trabajo Intenso:

Las tareas de trabajo intenso son cualquier actividad que requiera un movimiento de todo el cuerpo y resistencia, tales como transportar objetos pesados o cajas grandes; empujar puertas pesadas; empujar un carro con víveres o carretilla de trabajo; empujar un canasto con la ropa para lavar; tirar un carro con un amigo dentro; ayudar a mover muebles; pasar la aspiradora —cualquier actividad que requiera resistencia con el movimiento.

Las actividades de trabajo intenso están pensadas para ofrecer el efecto sensorial más prolongado más los beneficios combinados de la estimulación propioceptora y vestibular (las rutinas de trabajo intenso potencialmente tienen un efecto calmante sobre el sistema nervioso durante un lapso de entre 4 y 6 horas).

Employment ReFocus sigue siendo Nuestro Foco
Por Barbara J. Madrigal, Comisionado Auxiliar, División de Servicios a los Ciegos
Resumen: en este artículo se analiza la continuidad programática entre los servicios destinados a los consumidores jóvenes y los resultados laborales provechosos para los consumidores adultos.

Palabras Clave: ciego, impedido visual, empleo, Programa para Niños Ciegos, Programa de  Transición, Programa de Rehabilitación Vocacional (VR), División de Servicios a los Ciegos (DBS)

Un resultado provechoso para un consumidor adulto en el Programa de Rehabilitación Vocacional (VR) de la División de Servicios a los Ciegos generalmente se define en términos de hacer coincidir las aptitudes y habilidades individuales de cada consumidor con la necesidad de éstas que tenga un consumidor.  Una coincidencia provechosa entre una necesidad comercial y un consumidor que puede satisfacer esa necesidad da como resultado un empleado con un puesto bien asignado y que puede esperar una carrera satisfactoria y de largo plazo.

Sin embargo, ¿cómo sucede esta interacción y qué significa el proceso para los consumidores jóvenes del Programa para Niños Ciegos o los adultos jóvenes del Programa de Transición?

Todos estos problemas se tratan como parte de nuestros esfuerzos de Employment ReFocus.  A medida que avanzamos en el desarrollo de un mejor sistema de entrega de servicios que satisfaga de mejor manera las necesidades de nuestros clientes dobles —el consumidor de rehabilitación vocacional y la empresa que busca a un empleado calificado y competente— también venimos dando un renovado énfasis a crear una base sólida para, incluso, nuestros consumidores más jóvenes que faciliten y fortalezcan la adquisición de aptitudes aplicables en el lugar de trabajo a medida que se convierten en adultos.

Los especialistas de nuestro Programa para Niños Ciegos y los consejeros de nuestro Programa de Transición son colaboradores integrales de nuestros esfuerzos de Employment ReFocus. Constantemente ellos buscan formas de incorporar el desarrollo de aptitudes que se relacionen directamente con las cualidades que busca un empleador en un buen empleado al abanico de servicios ofrecidos a nuestros niños y jóvenes.

El desarrollo de aptitudes comienza a muy temprana edad a través del trabajo con los padres para garantizar que éstos tengan las mismas expectativas para su hijo ciego o impedido visual que las que tienen con respecto a sus hermanos videntes.  Los padres que tienen altas expectativas para su hijo estimulan el desarrollo de nuevas aptitudes y, a medida que el niño las adquiere, sus logros generan una mayor confianza en sí mismo.

Con el fin de reforzar las expectativas de los padres, estructuramos nuestros servicios para alentar a nuestros niños y jóvenes a ser curiosos por su mundo y aprovechar las oportunidades de crecer y aprender.  También destacamos las aptitudes para llevar  una vida independiente, de modo que nuestros consumidores adquieran la confianza que necesitan para explorar nuevas oportunidades, identificar y desarrollar sus intereses personales y obtener un total beneficio de sus esfuerzos académicos.

Un excelente ejemplo de lo anterior es la capacitación grupal para el desarrollo de aptitudes en forma de talleres infantiles y seminarios interactivos para jóvenes.  Las actividades grupales entregan a los jóvenes consumidores la oportunidad de practicar las aptitudes que poseen a la vez que se los alienta a explorar otras nuevas, y, tal como lo sabe todo padre de un niño o joven adolescente curioso, la camaradería de un grupo de sus compañeros actúa frecuentemente como un incentivo extra para intentar algo nuevo o distinto.

A medida que el niño madura, se coloca mayor énfasis en los intereses y opciones relativas al empleo.  Cada año, los consejeros de transición ofrecen a tantos adolescentes como sea posible una oportunidad de explorar el lugar de trabajo a través de programas locales de verano tales como “World of Work” (Mundo de Trabajo). 
Estos programas permiten a los jóvenes investigar sobre las alternativas profesionales trabajando en un puesto remunerado, ganar experiencia práctica como voluntario o aprender observando a un empleado permanente que le sirva de mentor y modelo mientras le demuestra las tareas diarias relacionadas con su carrera elegida. Nuestra meta es un sistema contínuo de entrega que garantice un desarrollo adecuado a la edad de las aptitudes vocacionales y para realizar las actividades de la vida cotidiana, de modo que cada niño que atendamos esté totalmente preparado para ingresar a la fuerza laboral como adulto competente que posee aptitudes y capacidad negociables.
Si desea mayor información sobre los programas de la División de Servicios a los Ciegos disponibles para los niños y jóvenes ciegos o impedidos visuales de Texas, comuníquese con la oficina de la DBS que atiende su área local.

El Estado de la Estrella Solitaria Donde Todo está Sucediendo

Por William “Bill” Daugherty, Superintendente, Escuela para 
Ciegos e Impedidos Visuales de Texas
Resumen: el superintendente Daugherty describes su primer año de regreso en  Texas.

Palabras claves: Escuelas para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas, TSBVI, Superintendente Bill Daugherty, ceguera, impedimento visual, Noticias y Opiniones, Texas Focus.
He estado de regreso en Texas y en la TSBVI ya por más de un año después de una trabajo de 14 años en el Medio Oeste, y tal como Dorothy —o Ashley para los aficionados a la famosa producción hit del Mago de Oz de nuestra escuela— sé que ya no estoy en Kansas. Parecer ser que he experimentado más en los últimos meses que en todo el tiempo que pasé en la I-35 North. Gran parte de ello tiene que ver con mi adaptación a una nueva organización que viene experimentando muchos cambios, pero también a la naturaleza extremadamente dinámica y diversa de los muchos accionistas de los servicios de intervención oportuna, K-12, educación superior y servicios a los adultos de Blindness and Visual Impairment de nuestro estado. Dicho de otra forma, en Texas las cosas están sucediendo como en ningún otro lugar del país y tengo que ser riguroso para poder enfrentarlo.
La asistencia a la conferencia de Texas Focus del verano pasado de más de 300 padres y profesionales sería mayor que las de Oklahoma, Kansas, Nebraska, Iowa, Dakota del Sur y Dakota de Norte juntos. Corresponde a los pastos desde el Río Rojo hasta Manitoba, pero fue la calidad de las presentaciones tanto como el volumen lo que fue impresionante.  Hubo grandes oportunidades de escuchar a invitados de fuera del estado como Tanni Anthony y Barbara Miles —las dos que pude presenciar— y a nuestros líderes locales con tanto conocimiento para compartir que nos demostró cuán afortunados somos y cuán duro hemos trabajado para llevar a nuestro estado a esta condición de excelencia y promesa.  Ingresé al vestíbulo del hotel y defensores como Marty Murrell se encontraban organizando esfuerzos legislativos que nos benefician a todos.  Sí, el lugar rebosaba de movimiento.

Como retornado a Texas es claramente visible que existe una sólida y creciente red de familias, educadores, consumidores y proveedores de servicios que se vienen reuniendo con el objetivo de asegurar que los impedimentos visuales y la ceguera, y la discapacidad en general, no sean barreras para llevar una vida plena.  Destaco esta observación como un viajero especialista titulado en orientación y movilidad (COMS) y maestro de estudiantes con impedimentos visuales (TVI) de Texas en una oportunidad que trabajó en relativo aislamiento a fines de los años 70 y 80, y como una persona que ha tenido la oportunidad de visitar muchos otros estados, para recordar y alentar a los muchos de ustedes que han sido o serán útiles en el logro del inusual éxito que disfruta nuestro campo en casa.  El avance durante los últimos 30 años ha sido notable, y un niño con un impedimento visual que nazca hoy o un profesional que recién ingrese al campo, tendrán muchas oportunidades que surgieron de las ilusiones, análisis y esfuerzos de las décadas pasadas.

Una misión educativa y médica a Nigeria en marzo —mi primer viaje real fuera de los Estados Unidos— fue un conmovedor recordatorio de cuán bueno es lo que tenemos aquí y cuán importante es proteger y hacer crecer lo que se ha construido. Con todo lo que tenemos, aún existen personas con impedimentos visuales y ceguera que enfrentarán innecesariamente barreras institucionales y sociales, y muchos educadores y proveedores de servicios que no disfrutarán el desarrollo profesional y sentido de comunidad que se obtienen de oportunidades como las asambleas de la Asociación para la Educación y la Rehabilitación de los Ciegos e Impedidos Visuales de Texas (TAER) y las reuniones de Texas Focus.

Una de las claves principales para nuestro éxito común nos llega fuerte y con mayor claridad: las familias. Ningún individuo o grupo puede defender el logro de nuestros objetivos comunes tal como lo pueden hacer los padres. Haga que el superintendente de la TSBVI se presente ante el poder legislativo para promover esto o aquello con el fin de mejorar nuestra situación en el estado y habrá un moderado interés; haga que un padre cuente su historia y, de pronto, se dará el tipo de empatía y conexión que lleva a conseguir resultados. Aliento a todos nosotros a promover el poder de las asociaciones de padres como la mejor forma de unir fuerzas.

Para finalizar con una nota personal, es realmente grandioso estar en casa.  La comida, la música, la Región de las Colinas y simplemente el estilo del lugar tranquilizan una parte de mí que me causa una inconsciente inquietud que he tenido durante los últimos 14 años.  La gente ha sido tan amable y cálida, incluyendo a las legiones de personas que han hecho su misión personal el conseguirme algo de compañía a través de un perro. La TSBVI se encuentra reconstruyendo su plantel, desarrollando muchas y excelentes iniciativas nuevas, y mejorando lo que ya existe.  Nuestro sistema estatal como un todo está mejor de lo que nunca ha estado y no podría sentirme más complacido al trabajar con todos ustedes para avanzar en el programa.

Caja de Herramientas para Padres de Niños con Necesidades Especiales

Condensado de la Página Web de la Caja de Herramientas para Padres Military Homefront.

Resumen: una descripción de la información sobre los recursos para las familias con niños con necesidades especiales.

Palabras Claves: ceguera, necesidades especiales, recursos, militares, educación especial, Caja de Herramientas para Padres

La Caja de Herramientas para Padres de niños con necesidades especiales del Departamento de Defensa contiene información completa y herramientas que apuntan a ayudar a las familias de militares y a otras con niños con necesidades especiales a navegar entre el laberinto de servicios médicos y de educación especial, apoyo comunitario, y beneficios y prestaciones sociales. La caja de herramientas se divide en seis coloridos módulos que se pueden descargar e imprimir fácilmente. IT incluye importantes hechos, registros, herramientas y muestras de cartas.

Ya sea que necesite conocer los servicios de intervención oportuna o desee aprender como ser un defensor más eficiente de su hijo, ¡encontrará aquí la información que busca!

http://www.militaryhomefront.dod.mil/ portal/page/mhf/MHF/MHF_DETAIL_1?section_id=20.40.500.570.0.0.0.0.0&content_ id=218947
Pautas y Normas: un nuevo recurso para administradores y padres

Por Cyral Miller, Director, Divulgación Comunitaria de la Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas
Resumen: En un nuevo documento se resumen los estándares legales y estatales, y las pautas nacionales vigentes para contar con programas educativos sobre impedimentos visuales de calidad.

Palabras claves: Pautas, normas, programación VI, administradores, padres

El Comité Asesor de Educación de Estudiantes Ciegos e Impedidos Visuales de Texas, establecido en el 2005, ha desarrollado un recurso totalmente nuevo, La Educación de Estudiantes con Impedimentos Visuales en Texas: Pautas y Normas (Educating Students with Visual Impairments in Texas: Guidelines and Standards), para ayudar a los administradores y otros a comprender tanto los requisitos legales como las normas de calidad con el fin de satisfacer las necesidades únicas de los estudiantes con impedimentos visuales. Existen, comparativamente, pocos estudiantes con impedimentos visuales en Texas. Aunque en el año escolar 2007-2008 habían más de 4.67 millones de estudiantes matriculados en las escuelas de Texas (tomado del sitio www.tea.state.tx.us/adhocrpt/ adste08.html el 6 de octubre del 2008), sólo 8,040 de ellos se matricularon como estudiantes impedidos visuales. Estos niños están dispersos por todo el estado y sus edades van desde la infancia hasta los 22 años. En enero del 2008, la mitad de los distritos escolares que matriculan estudiantes con impedimentos visuales tenían menos de cuatro estudiantes impedidos visuales en todos los distritos y cerca de un cuarto (24%) de estos distritos tenían sólo uno. (La información sobre matrículas de estudiantes impedidos visuales proviene de las Matrículas Anuales de Impedidos Visuales del 2008, compilada por la Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas para la Agencia de Educación de Texas.) Los administradores necesitan información sobre cómo ayudar a que sus estudiantes impedidos visuales tengan acceso al plan de estudios general, así como también a que adquieran destrezas específicas para impedidos visuales para llegar a ser ciudadanos independientes y productivos hasta donde les sea posible.

A través de este nuevo recurso se ofrece una referencia sobre componentes de un programa de calidad, basado en las leyes, normas y reglamentos vigentes en el estado de Texas, dividido en secciones con texto explicativo y menciones para cada componente.  El documento se puede obtener en forma gratuita descargándolo del sitio web de la TSBVI en <www.tsbvi.edu>, y se puede también llegar a él siguiendo un vínculo del sitio web de educación especial de la Agencia de Educación de Texas. Una de las principales metas es “ofrecer a quines toman las decisiones un conjunto de pautas y normas a través de las cuales pueden determinar la calidad de sus programas de atención a los estudiantes impedidos visuales” (página 7, Propósito de este Documento). Además, este recurso se diseñó para entregar a los padres y cuidadores herramientas que los ayuden a promover los servicios adecuados. Las 12 Pautas/Normas se indican más adelante.

El Comité Asesor que creó este recurso incluye a profesionales de los impedimentos visuales de los distritos locales, administradores de la educación especial locales y regionales, personal coordinador de TEA IDEA, consumidores, organizaciones de padres, la TSBVI, representantes de la División de Servicios a los Ciegos de DARS, personal de universidades, consultores de impedimentos visuales de ESC, personal de Early Childhood Intervention de DARS y otros grupos relacionados tales como la Fundación Norteamericana para la Ceguera (AFB) y la Alliance of and for Visually Impaired Texans (AVIT).  El comité mantendrá esta referencia y la actualizará en forma anual.  Le instamos a compartir una copia con otros y hacernos saber si hay información que usted piense se deba agregar en la siguiente edición. Puede hacer llegar sus sugerencias a <cyralmiller@tsbvi.edu>.

Lista de Pautas y Normas:
1. La elegibilidad se determina mediante un plan de servicios familiares individualizado (IFSP) o por un comité de admisión, revisión y expulsión (ARD), basándose en informes médicos, una evaluación de la capacidad funcional de la vista y una evaluación de los medios de aprendizaje.

2. Los profesionales de la visión ofrecen su experiencia relativa específicamente a los impedimentos visuales antes y durante la evaluación completa e individual.

3. Las evaluaciones de todas las áreas del plan de estudio ampliado obligatorio se utilizan para determinar los programas estudiantiles individuales.

4. Se ofrece tiempo adecuado de enseñanza, convenios y modificaciones para cubrir todas las áreas identificadas en los programas estudiantiles individuales.

5. Maestros titulados de estudiantes con impedimentos visuales realizan las evaluaciones y la enseñanza requerida.

6. Especialistas titulados en orientación y movilidad realizan las evaluaciones y la enseñanza.

7. Con las descripciones de los trabajos escritos se identifican las funciones integrales de los asistentes de profesionales que apoyan la enseñanza de estudiantes con impedimentos visuales, incluyendo la sordoceguera.

8. Las familias son parte activa del equipo dedicado a la enseñanza.

9. Los profesionales de la visión son miembros del equipo de enseñanza para todos niños impedidos visuales desde que nacen hasta que cumplen dos años y sus servicios están disponibles durante 48 semanas al año.

10. Se puede obtener un conjunto de servicios y opciones de asignación basándose en las necesidades de cada estudiante.

11. Los tiempos de la enseñanza especializada impartida por maestros titulados de estudiantes impedidos visuales y por especialistas titulados en orientación y movilidad se determinan mediante una evaluación adecuada en todas las áreas de los planes de estudio obligatorio y ampliado para cada estudiante.

12. Las pautas escritas para la cantidad de casos asignados a una persona se utilizan para evaluar los asignados a los profesionales de la visión.
Tecnología de Apoyo: Programa de Reutilización de Dispositivos

Reimpreso con autorización del Boletín Informativo Texas Parent to Parent (7)1, primavera del 2008
Resumen: en este artículo se describen dos programas, uno a través del cual se ofrece equipos reacondicionados a personas que demuestren dificultades económicas, y otro que ofrece un sitio de “remates” para juntar a donadores y vendedores de servicios y dispositivos de tecnología de apoyo.

Palabras claves: ceguera, equipo de apoyo, tecnología de apoyo, reutilización de dispositivos, Project Mend, AT-Match.

Project Mend
La primera parte del nuevo programa de reutilización de dispositivos es una colaboración con Project Mend, Inc., una organización que cuenta con un programa de reutilización de equipos médicos y que funciona en San Antonio, Texas. Project Mend, Inc. proporciona equipos reacondicionados a través de préstamos a largo plazo a personas con discapacidades que pueden demostrar dificultades económicas. El plazo del préstamo se establece por un período tan extenso como durante el cual la persona siga necesitando el equipo.

Los artículos normalmente disponibles incluyen bastones regulares y cuadrados, elevadores Hoyer, dispositivos para caminar regulares y giratorios, sillas para ducha, barras trapecio, soportes para antebrazos, patinetas, tableros de apoyo, cómodas de noche, camas de hospital eléctricas, asientos de baño elevados, y sillas de ruedas manuales y eléctricas. Todos los artículos son evaluados, sanitizados, reacondicionados y reparados antes de ser cedidos en préstamo y reutilizados.

Para comunicarse con Project Mend: 888-903-6363; 210-223-6363; FAX sin cargo 866-514-0876; FAX  866-514-0876;  1201  Austin  Street, San Antonio, Texas 78208; Sitio web: <http://www.projectmend.org>.

Sitio de Remates At-Match
La segunda parte del nuevo programa de reutilización de dispositivos será un sitio de “remates” en Internet para la reutilización de dispositivos de tecnología de apoyo. El sitio de Internet, llamado AT- MATCH.com, es un sitio de “remates” que sirve como punto de acceso integral de Internet para obtener dispositivos de apoyo y servicios – un mercado donde los donadores y vendedores pueden localizar a compradores para una amplia variedad de elementos de tecnología de apoyo y productos médicos durables. El sitio ofrece a los usuarios vínculos de recursos regionales y nacionales en diversos campos relacionados.  Los usuarios encontrarán dispositivos específicos de tecnología de apoyo a precios razonables, podrán anunciar equipos a la venta y buscar recursos de tecnología de apoyo en Texas y otros lugares.  Los proveedores de esta tecnología pueden publicitar equipos en el vínculo “AT Store” del sitio ATMATCH. Todas estas actividades serán posibles desde una sola página web.

Sitio Web de AT-Match <www.atmatch.com>
Reader de K-NFB: Un Teléfono Celular para los Ciegos

Condensado del Sitio Web del KNFB Reader
Resumen: en este artículo se describe un nuevo teléfono celular que incorpora tecnología de lectura en pantalla en un celular multifuncional.

Palabras claves: ceguera, impedimento visual, Federación Nacional para la Ceguera (NFB), teléfono celular, lector de pantalla, tecnología de reconocimiento de caracteres

La empresa knfb Reading Technology, Inc. se complace en anunciar el último adelanto en accesibilidad a material impreso. Hemos desarrollado software que logra la funcionalidad de una máquina lectora en un teléfono celular multifuncional. Los productos del Mobile Reader se pueden activar y estar listos para usar con el toque de un solo botón del teléfono. El usuario toma una fotografía del texto a leer y el software de reconocimiento de caracteres en conjunto con la opción de conversión de texto a voz de alta calidad lee en voz alta el contenido del documento. Al mismo tiempo, puede mostrar el texto en la pantalla incorporada del teléfono y destacar cada palabra mientras es pronunciada.

La Línea de Productos del Mobile Reader:

• Lee la mayoría de los documentos escritos, desde cartas y memos hasta páginas de un libro

• Lee etiquetas de direcciones e información e instrucciones que aparecen en paquetes

•
Reconoce fácilmente la moneda norteamericana

• Muestra visualmente cada oración y destaca cada palabra a medida que se lee

• Almacena miles de páginas mediante memoria flash que se consigue fácilmente

• Transfiere archivos de texto hacia y desde computadoras u organizadores personales Braille

• Ajusta la velocidad de lectura de acuerdo a la preferencia del usuario.

Además, con el uso de un lector de pantalla, el usuario puede acceder a otras funciones del dispositivo telefónico incluyendo hacer y recibir llamadas, administrar información personal tales como contactos, calendario, etc. También contiene la opción de ejecutar programas de GPS accesibles, acceder a archivos PDF de Adobe, grabador de voz, reproductor de música y mucho más.

Si desea mayor información acerca del Mobile Reader de K-NFB y su especificación, visite: www.knfbreader.com/products-mobile.php
¿Qué Tiene “200” de Tan Especial?

KC Dignan, Ph.D., Coordinador de Preparación Profesional, Escuela para Sordos e Impedidos Visuales de Texas
Resumen: Existe una importante necesidad de nuevos profesores para estudiantes con impedimentos visuales y de especialistas en orientación y movilidad que trabajen con estudiantes en escuelas públicas. En este artículo se alienta a los maestros que actualmente trabajan en el campo de los impedimentos visuales para que consideren la necesidad y contraten a otros, especialmente maestros, para que trabajen en este campo.

Palabras clave: Impedimento visual, ceguera, preparación de personal, capacitación de maestros.

	Entonces, ¿qué hay de especial en “200”?

Es el número de profesionales de los impedimentos visuales que se necesitarán dentro de los próximos 3 años, sólo para mantener el nivel actual de servicios. Se necesitarán aun más para mejorar los servicios para su hijo o para la cantidad de casos asignados.


¿Quiénes son los Profesionales de los  Impedimentos Visuales en Texas?
La TSBVI ha conducido una evaluación anual de las necesidades en todo el estado desde 1996. A través de esta evaluación se investiga cada centro de servicios educativos (ESC) con relación a los profesionales especialistas en impedimentos visuales de la región y se prevé la necesidad. Estos datos descriptivos se utilizan para numerosos fines cuando se necesita información acerca de profesionales de los impedimentos visuales. Esta información incluye solicitudes de subvenciones, planificación para el futuro y cómo responder a consultas de diversas fuentes.

En octubre del 2007, Texas contaba con 857 profesionales en impedimentos visuales con media jornada y jornada completa para atender a los 7,967 estudiantes identificados en el Registro Anual de Estudiantes Impedidos Visuales del Año 2007.

En Texas se emplea a 72 personas que trabajan como profesionales en impedimentos visuales con doble título, los que proveen servicios a maestros de orientación y movilidad, y de impedimentos visuales. Hay muchas otras personas que poseen ambos certificados, pero solo aquellos que entregan ambos servicios se consideran en esta encuesta.  Los profesionales con doble título pueden ofrecer mayor flexibilidad a un distrito, aunque también surgen otros desafíos administrativos y de entrega de servicios.

Proveedores de servicios Directos
Maestros de Impedimentos Visuales (VI)
Personas

Jornada completa
476

Media jornada
147
Total Personal VI
623

Maestros VI FTE* ............. 549.5
Especialista en Orientación y Movilidad 
Personas

Jornada completa

111

Media jornada

104
Total Personal O y M

215

Especialista en O y M FTE*
163

* FTE = Equivalente a Jornada Completa (Full-Time Equivalent). El FTE total representa la media jornada x .5 + jornada completa.

(Las cantidades incluyen a 72 profesionales VI con doble título)
Nuevos Puestos, Disminución Normal y Pérdida Normal Prevista

Cada año la cantidad de estudiantes con impedimentos visuales aumenta en un 3% (como promedio). A veces se puede agregar un estudiante a un número de casos existentes asignados a una persona sin que haya muchos cambios en los servicios que se ofrecen al resto de los estudiantes.  Sin embargo, llega un punto en que cualquier otro estudiante que se sume afecta la calidad de los servicios para todos ellos. El resultado es que estamos en una constante necesidad de nuevos profesionales de los impedimentos visuales.

En el 2007, se abrieron en Texas 43 nuevos puestos, un aumento significativo desde el 2005 cuando sólo se agregaron 25 nuevos cargos.  En la tabla superior se muestra la tendencia para los nuevos profesionales VI desde cuando se recopiló la información. Durante este mismo período, la cantidad de estudiantes con impedimentos visuales se disparó desde 6,002 a 7,967, o aproximadamente un 33%. La cantidad de profesionales VI aumentó en un 4.8% durante el mismo período.
Un posible factor para la falta de defensa de nuevos puestos y de cubrir éstos es la confianza de los administradores en que se puedan cubrir.  En 3 encuestas separadas efectuadas durante un período de 9 años, los administradores nos han dicho que su voluntad para defender un puesto de VI nuevo o complementario se relaciona directamente con su confianza en que pueden cubrir este puesto.
Usted puede ayudar a los administradores y a sus estudiantes siendo un reclutador activo. Cada año hay profesionales en VI que abandonan este campo ya sea porque encontraron otro trabajo o porque jubilan.  Se ha escrito mucho acerca de la creciente tendencia a jubilar de los educadores.  La evaluación anual de las necesidades recoge datos sobre la disminución normal dentro del año pasado y la disminución normal proyectada durante los próximos 3 años. En 2007 la información mostró un marcado aumento en ambas áreas: la disminución normal y la disminución normal proyectada.

Disminución Real y Prevista

	
	Disminución durante el año pasado
	Disminución en próximos 3 años

	Maestro en VI
	33
	87

	Especialista en O y M
	6
	13

	Doble Título
	1
	13

	Total
	40
	      113


De interés es el reflejo sobre la disminución normal real versus la proyectada a 3 años. Esta información se ha recopilado desde el 2000. Una revisión de la disminución normal versus la proyectada muestra que, como promedio, hay una falta de consultores en impedimentos visuales de los ESC de un 21%.  De modo que realmente puede que necesitemos cerca de 137 profesionales en impedimentos visuales.

Además, también necesitaremos 80 profesionales VI con equivalente a jornada completa (FTE) que atiendan el aumento anual de un 3% previsto. Si optamos por profesionales con media jornada, necesitaremos incluso más. En conjunto, necesitaremos 193 profesionales VI sólo para mantener los servicios actuales.

En el entretanto, estamos continuamente escuchando informes anecdóticos de aumentos en los casos asignados por persona y dificultades importantes para satisfacer las necesidades de los estudiantes. También escuchamos que los servicios para muchos casos asignados están lejos de ser ideales y que los administradores tienen dificultades para contratar nuevos o más profesionales VI.

Al ser un reclutador más eficiente y activo, usted puede hacer la diferencia para los estudiantes más allá de sus casos asignados —más allá de su hijo.

Necesidad Identificada de Profesionales VI

Los consultores VI también identifican una necesidad de profesionales VI a corto plazo (entre 12 y 24 meses) y a largo plazo (entre 24 y 36 meses). Cuando se les pregunta sobre la necesidad prevista, consideran factores tales como el crecimiento dentro de la región y la disminución normal.

	Necesidad de profesionales VI dentro de:

	
	12-24 meses
	24-36 meses

	Maestro en VI
	68
	133

	Especialista en OyM
	23
	40

	Doble Título
	18
	26

	Necesidad Total
	109
	       199


¿Cómo Puedo usar esta Información?

Cada uno de nosotros a quien le interesan los estudiantes con impedimentos visuales es un reclutador. Sin embargo, el saber a quién hablar y qué decir puede ser un desafío.

La investigación realizada en el 2003 nos ha entregado sugerencias sobre metas idóneas y mensajes eficaces para compartir con ellos.

Posibles Profesionales VI

Según la investigación, los profesionales VI futuros más calificados incluyen a las siguientes personas que han tenido contacto con un niño o adulto impedido visual:

• Maestros de educación especial

• Maestros de educación general

• Personas que realizan un trabajo relacionado con discapacidades, tales como terapeutas ocupacionales, trabajadores sociales y otros
• Padres y otros encargados de entregar cuidados, incluídos los asistentes de profesionales.

Piense en aquellas personas que le han hecho preguntas, que lo han desafiado a que entregue mejores servicios.  Estas pueden incluir al maestro de ciencias que le pide enseñar el sistema circulatorio o se pregunta cómo trasladar las imágenes observadas bajo un microscopio.  O al paraprofesional que entrega servicios ejemplares, actuando como puente hacia la independencia, no como barrera o sirviente personal. También puede incluir al maestro de educación física a quien le preocupa la enseñanza y el uso de conceptos espaciales o ambientales en forma eficaz. Puede que estas personas sean futuros maestros de VI o especialista en OyM.

Qué decir a mis Candidatos
El saber qué decir es tan importante como saber a quien decirlo. La investigación nos muestra que existen 4 áreas que los profesionales de los impedimentos visuales actuales identifican como importantes. Cada una de estas áreas va seguida de muestras de formas de incorporar el concepto a la conversación diaria.

Realizar un trabajo no tradicional o con estudiantes no tradicionales

• “Cuando era maestro de lectura, tuve que concentrarme en el plan de estudios; ahora las necesidades de cada uno de mis estudiantes son el motivo de mi concentración”.

• “Debido a que trabajo con mis estudiantes uno a la vez, durante nuestras lecciones de movilidad y orientación, funciono como mentor para la vida de mis estudiantes”.

Hacer una diferencia

• “Cuando enseñaba a 135 estudiantes en la escuela secundaria, comencé a sentir como si estuviera ‘alquilando’ a los estudiantes durante 50 minutos; ahora me concentro en cada uno de mis 14 estudiantes y realmente logro conocerlos”.

• “Sé que estaré trabajando con un niño durante muchos años y lo que haga realmente moldeará la vida de ese niño”.

Estímulos, desafíos

• “Cuando era maestro de ciencias, sabía exactamente lo que enseñaría durante la segunda semana de cada noviembre.  Comenzaba a ser monótono. Ahora cada semana y cada año es diferente. Me encanta”.

• “Incluso un cambio de dos estudiantes puede cambiar toda mi carga de alumnos asignados. ¡Es magnífico! Nunca me canso de lo que hago”.

Liderazgo

• “Cuando estaba en la sala de clases me sentía como uno de muchos, que no había nada de especial sobre mí como profesional.  Ahora los padres y administradores acuden a mí buscando consejo y liderazgo”.

• “Deseaba más.  Estaba considerando mi título de administración media, pero realmente no deseaba sufrir los dolores de cabeza que significa manejar un edificio. Ahora, logro modelar mis aptitudes de liderazgo para mis estudiantes y para ayudarlos a convertirse en los líderes de sus propias vidas”.

Estos testimonios de muestra pueden ayudarle a pensar acerca de qué decir la próxima vez que conozca a un futuro profesional de los impedimentos visuales.

El Próximo Paso…

Es un gran desafío hacer un cambio en mitad de la carrera. No se inquiete si a su candidato le toma un año realizar el cambio.  Eso es lo típico. Usted puede acortar el tiempo y asegurarse que ellos no pierdan interés haciendo que colaboren como voluntarios para ser “compañeros de postulación”. Un “compañero de postulación” ayuda al candidato a encontrar el camino a través del proceso de postulación, el cual puede ser complicado.  En la educación en general, entre un 50 y un 75% de los postulantes desertan en esta etapa.  No deje que le suceda a su candidato.  Participe voluntariamente y reúnase con ellos en la cafetería  sirviéndose un café y unas galletitas mientras llenan juntos las solicitudes.

Hay Disponible Mayor Información y Ayuda

Comuníquese con KC Dignan, PhD. si desea más información sobre:

• técnicas eficaces de contratación;

• herramientas para ayudarlo en la 

contratación;

• programas de capacitación para profesionales VI, incluídos costos y plazos;

• información general sobre ser un profesional VI; y

• ser reconocido como reclutador en Texas a través de nuestro programa de Texas Fellows

Puede comunicarse con KC a <kcd@TSBVI.edu>, ó al 512-206-9156. La información también está disponible en nuestro sitio web: <www.TSBVI.edu/pds/index.htm>.
Revisión del Sitio Web: Recorrido Guiado por el Cuerpo

Por Beth Dennis, Consultora Infantil, DBS
Para todo lo que desee saber sobre su salud, este sitio web es ¡magnífico! Contiene secciones sobre el cerebro, corazón, piel, músculos, huesos, pies, cintura, articulaciones, espalda, oídos, ojos ¡y mucho más! La  sección sobre los ojos incluye simuladores de pérdida de visión. ¡También hay juegos interactivos y pruebas! Realmente es mafnífico (¿dije esto ya?). Verifique en: <www.nytimes.com/interactive/ 2008/05/13/health/20080513_ WELLGUIDE.html>.
¡TEXAS FELLOWS Anuncia Cambios al Programa!

Por KC Dignan, Divulgación Comunitaria de la TSBVI 
TEXAS FELLOWS es un programa que reconoce y aplaude a aquellos que han sido de utilidad para ayudar a alguien a convertirse en  profesional de los impedimentos visuales: ya sea como especialista diplomado en orientación y movilidad o para enseñar a estudiantes con impedimentos visuales.  Un TEXAS FELLOW puede ser un padre, maestro, especialista en rehabilitación u otro profesional de los impedimentos visuales. 
Usted puede ser elegible para ser reconocido como TEXAS FELLOW si su candidato comenzó su primer programa de capacitación en impedimentos visuales después del 15 de mayo del 2008. 
Es fácil formar parte de TEXAS FELLOWS. Sólo complete el formulario de solicitud que se enviará si llama a KC Dignan al 512-206-9156, le envía un e-mail a <kcd@TSBVI.edu> o descarga un formulario desde nuestro sitio web <www.tsbvi.edu/pds/index.htm>.
El integrante de TEXAS FELLOW y su candidato reciben los siguientes beneficios: 
reconocimiento especial en todos los actos realizados en el estado patrocinados por la TSBVI; 
reconocimiento por 1 año en TX SenseAbilities; y
un Certificado a través del cual se obsequian $50 canjeables en el sitio de Currículo/Publicaciones de la TSBVI. <www.tsbvi.edu/publications/ index.htm>
	Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas–Programa de Divulgación Comunitaria

Distinciones

Reconocimiento a los Profesionales VI en su Rol de Reclutadores
Texas Fellow
Candidatos
Mary Beth Bossart Judith Nugent Debbie Louder

Dalia Reyes

Peggy Burson Mary (TeCe) Stark Elizabeth White Terry Gaines

Terry Gaines Diane Sheline Brenda Jackson 

Anita Pineda 

Susan Butler

RosaLinda Mendez

Brenda Snow
Kristin Preston Jennifer Orenic Pam Yarbrough Rachel Sepulveda Heather Dyer Vanessa Perkins Linda Washburn Cindy Harber Monica Campbell Monica Johnson Lisa Gray

Alma Soliz Julie Moyer Carolyn Metzger Alice McCollum

Para más información sobre como ser un Texas Fellow o trabajar como profesional VI comuníquese con KC Dignan a <kcd@tsbvi.edu>.
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	Envíe su artículo para el Boletín por correo electrónico o regular a Beth Bible:

TSBVI Outreach, 1100 W. 45th Street, Austin, TX 78756 o <bethbible@tsbvi.edu>

En el sitio http://www.tsbvi.edu/Outreach/vi.htm se publica un Calendario actualizado de Formación del Personal de todo el Estado. 


Simposio de Texas sobre Sordoceguera 2009

 Propósito, Satisfacción y Júbilo en las Vidas de los Estudiantes Sordociegos y las Personas a quienes les Importa
13-14Febrero, 2009
Austin DoubleTree, Austin, TX
Este evento destaca a múltiples oradores y temas sobre una amplia gama de problemas importantes para los estudiantes sordociegos, incluídos los que tiene alguna otra discapacidad.

Se ofrecerá créditos de educación contínua con aprobación pendiente a los Maestros de Impedidos visuales, asistentes de profesionales, padres adoptivos, intérpretes de lenguaje de señas (BEI), fisioterapeutas, asistentes de fisioterapeutas, ECI, terapeutas ocupacionales, terapeutas del habla y audiólogos.  También se ofrecerá certificados de ACVREP (CLVT, COMS, RTC).

Cuota de Inscripción Anticipada: Familiares $175; Profesionales – $175; Interventor/Asistente de profesional – Participantes Libres; de Fuera del Estado – $225.

La inscripción adelantada continuará hasta el 12-18-08.
Las inscripciones se aceptarán hasta el 1 de enero, 2009 pagando una tarifa extra de $50.
¡Inscríbase pronto y ahorre!

Último plazo para inscribirse es el 18 de diciembre, 2008

¡Todas las inscripciones finalizan el 19 de enero de, 2009!

El Proyecto para Sordociegos de Texas presenta

El Simposio de Texas sobre Sordoceguera 2009
Algunos de nuestros temas a tratar incluyen: Cómo Alentar Interacciones Eficaces

Familias que trabajan con Profesionales Médicos

Tecnología que trae Júbilo, Propósito y Satisfacción

Adolescentes sordociegos y la Asociación Norteamericana de Sordociegos

Problemas y Estrategias de Orientación y Movilidad para Estudiantes Sordociegos
Acceso al Plan de Estudios de la Educación General

Uso de Video para Apoyar la Planificación de la Transición
Uso de Dibujos con Estudiantes Sordociegos
Interventores en la Sala de Clases
Empleo Personalizado
Hospedaje en Hoteles:

El simposio de este año se realizará en el DoubleTree Austin Hotel ubicado en la IH-35 North entre Hwy 290 y St. John’s cerca del Mall Highland. Para reservar llame al:
1-800-222-TREE y use el código DBS
La Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas posee un grupo de habitaciones que tendrán los siguientes valores por noche: $85.00 por noche para una sola persona, $135.00 por noche para dos personas, $155.00 por noche para tres personas; y $175.00 por noche para cuatro personas. Las habitaciones están disponibles con esta tarifa hasta que se completen o hasta el 22 de enero de 2009, cual ocurra primero.  ¡Haga sus reservas ahora!

La inscripción limitada o la asistencia con los gastos de viaje o cuidado infantil pueden estar disponibles para las familias que asistan al simposio este año. Averigüe qué asistencia de viaje le puede ofrecer su asistente social de la División de Servicios a los Ciegos de DARS antes de solicitarla a la Divulgación Comunitaria de la TSBVI. Un miembro del personal de divulgación comunitaria lo contactará para informarle qué asistencia podremos entregarle.

Si desea más información, comuníquese con: Brian Sobeck

Texas Deafblind Project

Texas School for the Blind and Visually Impaired
1100 West 45th Street
Austin, Texas 78756-3494
Teléfono: (512) 206-9225
FAX: (512) 206-9320
Los documentos de inscripción están disponibles en línea en: www.tsbvi.edu

Herramientas de Apoyo para Reclutar Profesionales de VI– TETN #30932

KC Dignan, Coordinador del Programa de Preparación Profesional, Divulgación Comunitaria de la TSBVI
2 de diciembre, 2008
1:30–3:30 PM Crédito: ACVREP 1 3/4, CPE 1 3/4

Ya que la necesidad de profesionales de VI continúa en aumento a un ritmo veloz, es importante que estos profesionales sean reclutadores altamente especializados. Esta transmisión INTERACTIVA ofrecerá a los participantes una oportunidad de mejorar sus aptitudes de comunicación para la defensa. Sea ésta para fines de contratación u otros, es fácil de aprender y usar con algo de práctica.

Contacte al Consultor de Aprendizaje a Distancia en su centro educativo local para acceder a esta transmisión.

Diversión y Tiempo libre para Estudiantes Impedidos Visuales – TETN #31688

Mark Gronquist, Director de Recreación, TX

Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales
9 de enero, 2009
1:30–3:30 PM Crédito: ACVREP 1 3/4, CPE 1 3/4

Una de las áreas más críticas del Plan de Estudios Ampliado Obligatorio es la diversión, y el tiempo libre sin las aptitudes para participar en actividades físicas, sociales y recreativas, la vida de un estudiante impedido visual se ves disminuída. A menudo esta es la forma en que se hacen amigos, se consiguen contactos laborales y se mejora la salud total y el funcionamiento. Esta transmisión ofrecerá ideas para adaptar las actividades recreativas y de tiempo libre para que los estudiantes impedidos visuales puedan participar en forma más completa en estas actividades.

Contacte al Consultor de Aprendizaje a Distancia en su centro educativo local para acceder a esta transmisión.

Aptitudes de Colaboración y la Función del Maestro Itinerante de estudiantes con VI

Ann Adkins y personal de Divulgación Comunitaria de la TSBVI
23 de enero, 2009
9:00 AM – 4:30 PM Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales, Centro de Conferencias, Austin, TX
Crédito: ACVREP 6, CPE 6

Cuota de Inscripción: $50 (incluye una copia de la Colaboración de la Sala de Clases Laurel Hudson)
La colaboración efectiva entre los TVI y los maestros de educación general puede asegurar el “acceso al plan de estudios general” de los estudiantes impedidos visuales y promover mayor éxito en las materias del plan obligatorio. En este taller examinaremos los roles de los TVI y los maestros de educación general para identificar estrategias eficaces para apoyar a los estudiantes impedidos visuales en entornos que los incluyan.

Para más información contacte Carrie Keith,

512-206-9314 o CarrieKeith@tsbvi.edu
Los Conocimientos y el Estudiante Sordociego - TETN #30913
Holly Cooper, Consultor en Sordoceguera, Deafblind Outreach

4 de marzo, 2009
1:30-3:30 PM

Todo estudiante sordociego deberá contar con un medio de estudio útil ya sea Braille, imágenes, impreso o incluso objetos. Esta transmisión explora la gama de medios de estudio para estudiantes de diversos niveles y analiza las estrategias educativas que se pueden considerar para el estudiante con sordoceguera.

Contacte al Consultor de Aprendizaje a Distancia en su centro educativo local para acceder a esta transmisión.

El Juego de la Vida

¿Listo para la vida después de la secundaria?
Esta capacitación a la que se accede sólo con invitación es para estudiantes entre 14 y 22 años, sus padres y los participantes del personal VI. Los participantes asistirán a dos talleres presenciales en el Centro de Baja Visión AFB en Dallas así como también a actividades de aprendizaje a distancia. Una serie de “desafíos reales” se centrarán en aptitudes profesionales, para la vida diaria y las necesarias para postular y asistir a una universidad. Una vez comprometido, el estudiante y uno de los padres deberán asistir a todas las reuniones de la red presenciales y a distancia.

Quedan pocos cupos disponibles. Abiertos a postulantes de las Regiones 7,8,9,10 y 11 de Texas ESC

Aptitudes de Requisito
• Interés en universidad o vocacional

• 14 años o mayor
• El estudiante debe llenar una solicitud y obtener la firma de un padre.
Agenda de Desafíos
17-18 de enero: Orientación/Tour/Capacitación
4 de febrero: redes a distancia, actualizaciones sobre desafíos y formas de compartir
1 de abril: redes a distancia, actualizaciones sobre desafíos y formas de compartir
16 de mayo: reunión final, celebración Fin del Juego, conclusión y planificación futura
La primera y última reunión se realizará en el Centro sobre Pérdida de Visión AFB –Dallas 11030 Ables Lane Dallas, TX 75229
Tel: (469) 522-1803

Auspiciado por la Fundación Norte-americana para la Ceguera y la Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas.  Los costos de viaje los cubrirá la Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas.

Si tiene preguntas, contacte a Carrie Keith al 512-206-9314 o <carriekeith@tsbvi.edu>.
Centros de Aprendizaje Práctico para Enseñar Matemáticas a Estudiantes Impedidos Visuales

Susan Osterhaus y personal de divulgación comunitaria de la TSBVI
Escuelas para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas, Centro de Conferencias, Austin, TX

27 febrero, 2009
9:00 AM-4:30 PM Crédito: ACVREP 6, CPE 6
Cuota de Inscripción: $50

En este taller los participantes aprenderán a identificar y usar diversas herramientas matemáticas de adaptación y tecnología, lo cual permitirá a sus estudiantes impedidos visuales dibujar, construir, medir y graficar en forma independiente. También aprenderán a identificar y realizar funciones básicas en una calculadora científica, en una calculadora gráfica y otros programas y hardware de tecnología matemática.

En este taller “práctico”, los participantes rotarán en los centros de aprendizaje y podrán hacer preguntas y practicar con las herramientas y estrategias que estén disponibles. Es ideal para un maestro de TVI y matemáticas que vaya como equipo.

Para más información, contacte a Carrie Keith al 512-206-9314 o CarrieKeith@tsbvi.edu.

TAER 2009

Armando el Rompecabezas
Sheraton Gunter Hotel San Antonio, Texas 25-28 marzo, 2009
Orador Principal:  Bill Daugherty, Superintendente, Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas

Obtenga documentos de inscripción en:

http://www.txaer.org/Conferences.htm
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La versión de audio de TX SenseAbilities es proporcionada por Recording for the Blind and Dyslexic, Austin, Texas.

Este proyecto es apoyado por el Departamento de Educación de U. S., Oficina de Programas de Educación Especial (OSEP). Las opiniones expresadas aquí pertenecen a los autores y no representan necesariamente la opinión del Departamento de Educación de los U.S. Los Programas de Divulgación Comunitaria son financiados en parte por la Fórmula IDEA-B y por asignaciones federales IDEA-D para la Sordoceguera. Los fondos federales son administrados a través de la Agencia de Educación de Texas, División de Educación Especial, para la Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas. La Escuela para Ciegos e Impedidos Visuales de Texas no hace discriminación en cuanto a raza, color, origen, sexo, religión, edad o discapacidad en el aspecto laboral o en la entrega de servicios.
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